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BCTYII

[lepexnan XymokHbOI JiTepaTypu - Iie 3aBxaAu muctenTso. Lle onuH 3
HAOUIbII CKJIAJHUX BHJIIB MeEpeknany. 3aBlAsKd HOMY, y BCbOMY CBITI CTalu
BIIOMI1 IME€HA BEJMKUX MUCbMEHHHKIB, a IX TBOPH TOCTYIHI JJI1 HOCIiB PI3HUX MOB.
XyIOKHIN TIepeKyIal MOBHUHEH 30epiratu atMocdepy CI0KeTy, CTHIIb aBTOPa.

TBopU XyM0KHBOI JTEpATYpH MPOTUCTABISIOTHCS THIIUM TBOPAM 3aBJISIKU
TOMY, IO JJIS1 HUX MPOBIIHOI € OJHA 13 KOMYHIKAaTUBHHMX (DYHKIII, a caMe —
XyZIOXKHbO-ecTeTHuyHa. OCHOBHOIO METOI0 OYAb-SKOr0 XydO0XKHBOTO TBOPY €
CTBOPEHHS Xy105KHbOT'0 00pasy.

B Ham yac ogHMM 3 pPO3BUHEHUX 1 MONYJSIPHUX >KAHPIB JITEPATypH €
HayKkoBa (paHTacTMKa. BOHAa BHUCBITIIOE JOCSTHEHHS HAayKd, TEXHIKY Ta
KIOEpHETHKH, a TAKOXK, CIYTYE HAA3BUUAWHO CIIPUATIMBOIO TKEFO JIJIsl PO3IyMiB Ta
PO3BUTKY BJIACHO]1 YSIB.

JleTambHUM ~ JOCTIKEHHSAM OKPEMHX JIHIBICTUYHHMX Ta JIGKCUIHUX
0CO0JIMBOCTEN HAYKOBOI (DaHTACTHKHU Ta TPYAHOIII iX B MEpeKIail MPUCBITHIN
yBary B CBOiX HaykoBuX pobOotax pociimauku Boirenko K. 1., I'miaka H. B.,
Karum T. B., Uepninuna 1O. €.

[lonpn 3HayHMN HTEpec [0 MNPOOJIEMaTHKU MEPEKNany XyAOKHbOI
JiTEpaTypu, a came XaHpy HAyKOBOi (DaHTAaCTHKH, 300paXKEHHsS aJEKBATHOIO
NepeKyIay TaKuX TBOPIB JOCI CTAHOBUTH MPOOJIEMHE MUTAHHS.

Ane mpobiieMa SKICHOTO TIEpeKiIaly TaKuX TBOPIB JOCI 3aJUIIAETHCS
akTyalbHOIO. bo mepeknmamayam Baxko TMiMiOpaTd HAyKOBI TEpPMIHM B MOBI-
nepekyianay. A d4epe3 MOCTIMHUM PO3BUTOK HAyKd TMOBUHHO OyTH pEryisipHe
OHOBJICHHS TEPMIHOJIOTTYHOTO CJIOBHHKA.

AKTYyaJIbHiCTh PO0OOTH TOJIATaE B HEOOXITHOCTI BUPOOJICHHS IPYHTOBHOTO
CHCTEMHOTO TIIXOAYy OO0 aHamBy IepeKiIaay >KaHpy HayKoBOi (haHTaCTHKH,

CIIMPAKOYUCh Ha Cy4YaCHUI MOBHUI MaTepial.



4

HaykoBa HOBM3Ha MoJsirae y crnpoOi BJIACHOTO JOCIIIKEHHS CHOCOO0iB
nepeKyaay JHIBICTUYHUX OCOOJMBOCTEH Ta BUSBICHHI MOXIMBUX MPOOJIEM Mpu
nepeKiaal HaykoBoi (PaHTACTUKH.

00'exToM Haioi poOOTH € 0COOIUBOCTIIEPEKIIANY HAYKOBO1 (DAHTACTUKH B
AHTJIHACHKIA Ta YKpaiHCHKI MOBaXx.

IIpeameToM TOCTIIKEHHS € JIHMBOCTUIICTUYHI 1 JIGKCUUHI XapaKTEPUCTUKU
HayKoBOi (haHTACTUKU Ta CIIOCOOM Ta 3aCO0M iXHbOTO BIITBOPEHHS Y IMEPEKIIaai Ha
npukiai TBopy “Fahrenheit 451” amepukanchkoro nuchMennuka Pes bpenoepi.

MeTo0 JOCHUDKEHHS € BHUSABJICHHS Ta PO3KPUTTA JIHTBICTUIHUX
0COOMMBOCTEM HAYKOBOi (PAHTACTMKM Ta BHUSBJIEHHS CHOCOOIB T1XHBOTO
BUITBOPEHHS y MEPEKIal y HAyKOBO-(PAHTaCTUYHMX TBOPAX aMEPUKAHCHKOTO
nucbMeHHuKa Pes bpenoepi.

JInst  JOCHPKEHHS TOCTaBJICHOT METH HEOOXITHO BUPIIMTH HACTYIHI
3aBIaHHS:

1) natu BU3HAUYCHHS TEPMIHY «HayKOBa (DaHTaCTHKaY;

2) BU3HAUUTHU XapaKTePHI PUCH XKaHPY HAYKOBO1 (haHTACTUKH,

3) 3’sicyBaTH JIHTBICTHYHI 0COOJIMBOCTI HAYKOBOT ()aHTACTHKH;

4) BUSBUTH PUCH JIHTBICTUIHUX OCOOJIMBOCTEH;

5) BCTaHOBUTH CNIOCOOM EPEKIIANY JIHI'BICTUYHHUX OCOOJIMBOCTEN;

6) nocminutu ocodsmBocTiTBOpUOCTIi Pest bpendepi;

7) mpoaHal3yBaTU NEpEKiIa] HAyKoBOi (PaHTACTHKH Ha OCHOBI TBOpIB Pes
bpenbepi.

Marepiajiom  JOCIUDKEHHS  CTaIMd  HAayKOBO-(paHTacTUYHI  TBOPHU
amepukaHchkoro astopa Pes Bpembepi, a came poman “Fahrenheit 4517 ta
onoBiganus “A Sound of Thunder” ta ixHi mepexiaam.

Metoan gociimxeHHs. JlocmimkeHHS 3OIMCHIOBAIOCH Ha OCHOBI
BUKOPHUCTAHHS TAaKMX METOJIIB Ta MPUUOMIB: JIHTBICTUIHOTO CIIOCTEPEKEHHS Ta
aHaJT3y, OMMCOBOTO 1 KOMIIOHEHTHOTO METOIIB, METOIy TOPIBHAIHHOTO aHAJTI3Y Ta

CUHTE3Y.



IIpakTHYHA 3HAYYWICTHh JOCHKCHHS TIOJATa€ Yy  MOJKIUBOCTI
BUKOPHUCTAHHA HOTO pe3yJabTaTiB il 4Yac MepeKiaay TBOPIB KaHPY HAYKOBOI
(aHTACTUKHU.

CtpykTypa po0dOTH: TOCITIKEHHS CKIAJA€ThCs 31 BCTYITY, IBOX PO3JIUIIB,
BHUCHOBKIB Ta CIIMCKY BUKOPUCTAHOT JIITEpaTypHu.

VY BcTyni moAaHo 3arajbHi BIIOMOCTI PO JaHy HAYKOBY MpaIlto, MOYWHAIOY U
BiJl YMOTHBYBaHHS TEMH, METH, 3aB/IaHb, aKTyaJIbHOCTI JOCIII)KEHHS, BU3HAYCHHS
00’ KTy, MPEIMETY Ta CTPYKTYPYBaHHS POOOTH.

VY mepmomMy po3AUTi MOAAIOTHCS 3arajibHI BITOMOCTI MPO JKaHP HAYKOBOI
danTacTukn, ocoOmuMBa yBara NPUAUIETHCS BU3HAYEHHIO JHHTBICTUIHHUX
0COOJMBOCTEM HAYKOBOI (DaHTACTUKH, PO3IJSHYTO CHOCOOM TEepeKyiany
JIHTBICTUYHUX OCOOJMBOCTEN KaHPy HAYKOBOT (DAHTACTHKHU.

Hpyruii po3aul MICTUTh AOCHIKEHHS o0coOJmBocTe TBOpUOCTI Pes
bpenbepi Ta BnacHuil aHani3s 0coOJMBOCTEN MepeKialy HayKoBO1 (DaHTACTHKHU Ha
ocHoBi pomany “Fahrenheit 451” Ta omoBimanni “A Sound of Thunder”
aMepUKaHChKOTO MuchMeHHUKa Pest bpenoepi.

VY BHCHOBKaxX MO/aHO y3arajbHEH1 pe3yabTaTH IIPOBEICHOT PpOOOTH.

3arapHa KUTbKICTh CTOPIHOK 68, KUTbKICTh BUKOPHUCTAHUX JKEPEI 56.



PO3LT1
TEOPETUYHI ACTIEKTH JOCIIKEHHS JKAHPY «HAYKOBOI
®AHTACTHKW»

1.1 HaykoBa QanTacTuka sik criequiuHAN XyA0KHIN KaHp

B nmiteparypHOMYy MHCTENTBI ICHYE BENMMKa BaplaTUBHICTH JKaHPIB, SKi
PBHATHCS 32 NMEBHUMM XapaKTepUCTHKaMH. JleTeKTWBM, MeNoJpaMH, KOMENI,
enocH, QoJbKIOpU TOLO. BOHU € Ayxe pi3HOOApBHUMU Ta BC1 BITHOCSTHCS 10
XKaHPY, BUBHAYUMO, 1110 K TaKe JITEepaTypHUI KaHp.

XKanp, sk MOHATTS B JTEpaTypl, PO3TIIIAETHCS, SIK TPYIA JITEpaTyp HUX
TBOPIB, 5Kl 00’ €JJHaH1 3arajJbHUMH, POPMaATLHUMU Ta 3MICTOBHUMH MPU3HAKAMU
[Hukomaes 2011, c. 240].

XKanpu € ctiikumu Ta rHydkuMH. CTIHKI ICHYIOTh TUIbKH B TIEBHY €MOXY Ta
NOTIM 3MEHIIYIOTh CBOIO MOMYJSPHICTH Ta CYy4YacHICTh. ['Hy4dkKi K TOCTIHHO
TpaHC(POPMYIOTHCS T CydacHI BUMOTH YATa4a 1 CTBOPIOETHCS HOBHM JKaHD, SIKH U
00’ eHye B cOO01 AeKUIbKA KAHPIB.

CBIT TOCTIMHO 3MIHIOETbCSA, MOJEPHBYETbCS, 3 HHUM 3MIHIOETBCS 1
CyCHUIbCTBO, MOr0 MHCJIEHHS, NPUHIMNHA. TakuM YHHOM 1 JiTeparypa
pPO3BUBAETHCS, 00 MOASM NOTPIOHO HOBa iH(OpPMaIis, BOHU BIITBOPIOIOTH HOBI
MOTJIAX Ta 1€l Ha CBIT.

Jlirepatypa BOMpae BCl 0COOJMBOCTI TMEBHOI €MOXH 1 3’ SIBISIOTHCS HOBI
JiTepaTypHl >KaHpPU, HOBI JiTepaTypHl KaHOHU. Tak, HampuKiIan, Ha mo4yatky 20
CTOITTS 3’ SBWIKMCS TaKi *XaHPH, SK JCTCKTHB, IMOJIIEHCHKUN pOMaH, HayKOBa
(aHTacTHKa Ta TaMCHKUI pOMaH.

PosrmsaeMo OuTbIN AeTabHINIE KaHp HaykoBOi (anTtacTuku. B 20 cromirTi
BIIOYBCSI HAYKOBO-TEXHIYHUM MPOTPeC, TEXHOJOTI MoYyand HaOupartu o0epTH 1y

YUTAylB BUHUKJIA HOBa MoTpeda B TBOpax NpO HAyKy, AK BOHA Oyae Haxami


https://www.listos.biz/%D1%84%D0%B8%D0%BB%D0%BE%D0%BB%D0%BE%D0%B3%D0%B8%D1%8F/%D0%BD%D0%B8%D0%BA%D0%BE%D0%BB%D0%B0%D0%B5%D0%B2-%D0%B0-%D0%B8-%D0%BE%D1%81%D0%BD%D0%BE%D0%B2%D1%8B-%D0%BB%D0%B8%D1%82%D0%B5%D1%80%D0%B0%D1%82%D1%83%D1%80%D0%BE%D0%B2%D0%B5%D0%B4%D0%B5%D0%BD%D0%B8%D1%8F/
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po3BHUBATUCS Ta sIK Oyle BIUIMBATH TEXHOJIOTi Ta 3acobu. Jleskux 3alfikaBuia
MOBa HayKH, a JESIKUX 3alllkaBUja MOXJIMBICTh CTaTH OJIKYE O HAYKOBOCTI
ToMy 3’sBIII€ETBCS TAaKUM KaHp, SIKAW MOEAHYE B COOl HAYKOBI €JIEMEHTU Ta
€JIEMEHTU HaJI3BUYaiHOCTI.

HaykoBa (anTacTika MIBUIKO cTaja MNOMYJSPHOIO Ta JI0C1 € HIMPOKO
YUTAIOYU Cepell PIBHUX BEpCT HaceneHHs. [IpoTe iCHYIOTH TakoX Ti, XTO HE
CIipuiiMae Ta KpUTUKye HaykoBYy (anrtacTuky. Lle BimOyBaeThcsi uepe3 Te, IIO
PIBHOMAHITHI COIAJIbHI MPOOJEMHU Ta HAyKOB1 aCMEKTH MPEACTaBJICHI B CTHII
3aXOIUTIOIOYMX TPUroJ, a TAKOXK uYepe3 MOCTIMHO CTPIMKHI PO3BUTOK HAyKU Ta
CKJIQTHICTh HAYKOBO1 ()aHTACTUKH BUTIEPEIUTH i1.

OcHOBY >kaHpy HayKoBOi (DaHTACTUKM CTaHOBUTH XKaHpP (PAHTACTUKH.
Po3rnsgHeMo OUThII AeTabHILIE came LEH KaHp.

3 TIpeubKkoi MOBU CJIOBO (DAHTACTHKU MEPEKIATAEThCS, AK «MHUCTEUTBO
ySIBISATH». LI CYTHICTB ysABJIEHHS 1 moJisirae B (paHTacTHIIl, TOOTO 300paxKyeTbCs,
II0Ch HEICHYIOYE Ta MPUyMaHe.

TepmiH «(daHTacTHKa» TIyMAuyUThCS, SK BHUA XYJOXKHBO1 JITEpaTypH,
3aCHOBaHUI Ha (DAHTACTUYHOMY THUIIl 0OPa3HOCTI, JAJIs IKOTO XapaKTEpHi: BUCOKHU M
piBeHb YMOBHOCTI, MOPYIICHHS HOPM, JIOTTYHUX 3B’SI3KIB 1 3aKOHIB PEATbHOCTI,
yCTaHOBKA Ha BUTaJKy Ta CTBOPEHHS BUTAJlaHUX «4YyJeCHUX» CBITIB [benokyposa
2006].

3a UMM TEPMIHOM MOKEMO 3pOOUTH BHUCHOBOK, IO B (PaHTACTUYHUX
PO3MOBIISAX CTBOPIOETHCS HEPEAIbHUI BUTaJaHUI CBIT, IKUI1 30BCIM BIAPI3HAETHCS
BiJl pEATLHOCTI 1 CYNEPEeUUTh YCIM 3aKOHaM JiicHOCTI. Lle 30BciM iHaKIe, HiK MU
3BUKJIM OQUUTH B PEATbHOMY KHUTTL

OcHOBY (haHTaCTUKHA CTAaHOBHUTH caMme elieMeHT (aHTacTudHOCTL. Ile Moxke
OyTH 1 HEICHyloua TBapWHA a00 MEepPCOHaX, HEpeaJbHUU CBIT, HaIMOXJIHUBOCTI
OyIb-KOTO Ta Oyab-40TO, HEICHYIOYA 1/1es, sIka CTAaHOBUTH CHOKET TBOPY TOIIIO.
Takox MoOXe B TBOpPI ICHYBaTH MPOCTO MPEAMET, SKUW HAAUICHUH YUMOCH
(danTacTHyHUMU a00 KOJM IIOCHh (pAaHTAaCTUYHE 3’ SIBUJIOCH YBI CHI TOJIOBHOTO

repos.
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danTacTHKa € MHOTOTPAHHOIO 1 MOK€e OyTH SIK OCHOBHHUM aHPOM, a MOKE
o0’eqnarucs 13 iHmWMMH. Tomy 1el BHI KaHPy CTaHOBHUTb HEHMOBIpHY
HNOMYJSIPHICTh, 00 BOHA NpPHU3HAYEHA JJI PI3HUX JIFOAEH, 3 pI3BHUMHU OCOOUCTUMHU
BI10,100aHHSIMU, JOCBIZOM Ta HABITh B 3aJICKHOCTI BiJ] IIEPEBAKHO1 JIITEpaTYypPHU.

XKanp ¢anTacTHKU B CBOIO Uepry MOJUIETHCS HA PI3HI HANpaBieHHA. Tak
)KaHp (aHTACTUKM MOKE€ MICTUTH (DEeHTEe31l, HAyKOB1 €JIEMEHTH, KOCMIYHICTb,
00110B1 a00 TYMOPHCTHYHI MOMEHTH, JTFOOOBHI a00 COIIIAIbHI aCTIEKTH, MICTHKY Ta
Kaxu. B 3a5mexHOCTI B TOTO, SIKE HANPaBIIEHHS JOMIHY€E BUIUIAIOTH 1 BIATIOBITHI
KAHPH.

PosrnsHemo OinbIe AeTanbHille HAyKOBY (PAaHTACTHKYy SIK crenu(iaHmii
XYAO0KHIHN JKaHp.

Haiinmommpenimmm BU3HAYEHHS HAYKOBOi (PaHTACTUKU € T€ IO, Le >KaHP
MUCTEUTBA, Y TOMY YHUCJI 1 JITEpaTypH, AKa OCHOBaHA Ha (PAHTACTUYHUX BUTAIKaX
B PIBBHUX Tally3siX HAayKH, a caMe B TOUHIH, MIPUPOJHUYIN Ta T'yMAHITAPHIA HayKax
[HaykoBa ¢antactuka, Wikipedia].

Peii Bpenbepi npo HaykoBY (haHTACTHKY BHCJIOBIIIOBABCs y BUmaHHi “The
Paris Review”y 2010 pori tak: «HaykoBa dantactka - 1me Oyab-sKa imes, sKa
3’SBIIETHCS B TOJIOBI 1 IIE HE ICHYE, ajiec He3a0apoM IIe CTaHEThCS, 1 BCE 3MIHUTH
JUIsT BCiX, 1 HiYOro OuIbIe HIKOMM He Oyae, SK Koauch. Sk TUIBKK y Bac
3’ABIIIETBCS 10, fKa 3MIHIOE SIKYChb HEBEJIMKY YacTHUHY CBITY, BU IIHUIIETE
HayKoBY  ¢anrtacTuky. Lle 3aBXAM  MHCTENTBO  MOJIMBOTO,  HIKOJIU
HEMOKJIMBOTO» (TYT 1 Jam nepeknaan Ham — T.P.).

TepmiH «HaykoBa (aHTacTUKa» 3 SIBUBCSA BIIHOCHO HemoaaBHo. B 1926
poOlLll 3aCHOBHUK TEpPIIOTO HayKoBo-paHTacTuyHOTO >KypHamy B CIIA Ta
nuchbMeHHUK Xbpioro I'epHCOEK BHpoOBaguWB TEpPMIH “‘science fiction”, MO B
MepeKIaal MOXXKEMO TIyMaduTH, SK «HAyKoBa BHTajgka» ab0 «HAyKoBa
OermeTpucTUKa». YKpaiHCBKUH TEPMIH «HAaykoBa (haHTACTHKa» € HETOYHUM

TIePEKIAIOM JIJIl BU3HAYEHHS “‘science fiction” Ta € OUTbII MICTKUM 1 BIIyYHHM 32

CBOIM 3HAYEHHSIM BITHOCHO J10 JKaHPY.
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Panime Ttaki muceMeHHukH, Sk JKrome Bepr 1 I'epbept [Dxopmx VYemic
3aKJIalid BXXK€ OCHOBY IIbOMY MOHSTTA. BOHM BUKOpHUCTOBYBaIM AJIi CBOI TBOPIB
TaKl MOHATTS, K «HAYKOBUI» Ta «(paHTaCTHUHUI.

OO6unBa mnOHATTA 00'€eAHAB B OJIHE «HAyKOBO-(paHTacTHMuHE» SIKIB
[lepensman y 1914 pori, 1oaaBmm #oTo SIK Mi3aroJoBOK 10 CBOTO OIMOBIIaHHS
«CHITaHOK y HEBAroMIii KyXHD».

MoskemMo y3arajibHUTH, II0 TEPMIH MPOWIIOB BEIMKY MOAW(DIKaIo Ha
NPOTS3i CBOTO CTBOPEHHS, TOMY IIIO MPOTITOM JOBIOr0 Mepiody >KaHp HayKOBOI
(daHTaCTUKH PO3BUBABCS Ta CTBOPIOBAB HOBI HampsMKH. HaykoBa daHTacTuKH
300pakye HE TUTbKH HAyKOBI1 JOCSATHEHHS, a TAKOX YaCTO BUCTABIISIE HA MEPIIAN
IUIaH COLIAIbHO-€CTETHYHI TeMH. Lle Moxke OyTu mpencTaBiieHHS MailOyTHbOTO
CBITY, J€TalbHUA PO30Ip TMCHUXOJOri B3AaEMOBIIHOCHH MDK JIIOJAbMH,
BIINOBINATBHOCTI JIO/IEH.

Ockiutbku HaykoBa (haHTACTUKA 30CEPEIKYETbCS Ha PIBHUX aCMEKTax
CyCHUIbCTBA 1 JIIOJJMHA B LIVIOMY, BUJIUIAIOTH PI3HI HAIIPSIMU HAYKOBO1 ()aHTACTUKH.

OcHo6HI HanpAMU HAYK060T hanm acmuKu:

. cowansHO-dinocoderkuit — IT'ep Byap “Planet of the Apes”;

Peit bpenGepi “Fahrenheit 451”;

o CTOCYHKHM 3 TO3a3eMHUMHU HUBUIBaisiMu — [epOept Yemic
“The War of the Worlds”;
° BIANOBINAIBLHICTD JIFOJCH 3a HACIIIKH HAyKOBUX BIIKPUTTIB —

I'ep6ept Yemnc “The Invisible Man”;
o B3aEMOBITHOCHHHM JIOAUHHM 1 ipupoau — ['epOept Yemrc “The
Island of Doctor Moreau”;
o MICUXOJIOTTYHA HENPUMHUPEHHICTh «0COOUCTOCTD) 17}
«cycminsctBay [[aBuaenko 2008, c. 207].
3 ypaxyBaHHS BHUIICHABEJACHOTO MOXKEMO CKa3aTd, II0 0araTo TBOPIB
HAayKOBOi (haHTAaCTHUKHU, OKpPIM €JIEMEHTH HAyKOBOCTI TaKOXX MalOTh €JIEMEHT

MOBYAITLHOCTI. Ll TBOpH TEMOHCTPYIOTH, III0 MOYKE BITOYTHCS, SKIIO JIFOUHA Oy/1e
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JISITH Ta ICHYBaJIM Tak, K pobuna 1e a0 1poro. o came moTpidHO 3MIHUTH Ta
BJIOCKOHAJIUTH 200 HABIAKU HEJOMYCTUTH JJIs OUTHII TYMAHHOTO KHUTTS.

Ak cnemudiuHuMi KaHp, HaykoBa (paHTAaCTHKa MICTHUTh B €001 MEBHI
ocobmuBocTi (muB. Cxemy 1.1), sKi mpuTaMaHHi TUIBKU 1H 1 BUAUIAIOTE 11 cepen

iHnmx xaupis [[laBumenko 2008, c. 207].

Cxema 1.1

Cneyucghiuni ocoonusocmi sHcampy HayKo8oi panmacmuxu

IMOoKa3 0e3MEXHUX napajokcaibHa
MO>KJIMBOCTSIX JIFOJCHKOT'O 11es1, HeOaueHu!
pO3yMy i cepist EKCIIEPUMEHT
- : Cnenudiuni ) .
HaKMKpari pucu KOH(ITIKTHA CUTYyaIlis 1
) 0COOJIMBOCTI )KaHPY .
CY4aCHUKIB parnToBUil MOBOPOT il

HAyKOBOi (haHTaCTHUKH

U

CHIBBiIHOIIEHHS «GKUTTEBOT IIPABIII» (yHKLIIOHATIBHA POJIb
MalOyTHIX JHIB 3 pealbHUM ICTOPUYHUM reposi, HIBEMIOBAHHs HOTO
JOCBIZIOM, IPOTOBKEHUM Y Yaci 0COOMCTICHOTO Havana

Lli BC1 0cOOGIMBOCTI 30CEpEIkKEH] OUTbIIIE HAa MCHUXOJIOTIYHI SAKOCTI, TOOTO
TaKUM YHMHOM BIIKPUBAETHCS CaM€ CYTHICTh JIIOJCHKOI Iy, MOpajbHI SKOCTI
JFOJIMHYU, BOHA «BIIKPUBAETHCS» JIJISI CBITY TAaKOl0, SIKOIO BOHA €. Takok HayKoBa
danTacTuka BOMpanga B ceOe¢ OaraTOpidHUN MO3WUTHUBHUN Ta HETAaTUBHHM JTOCBIN
KUTTS CyCTIUTLCTBA Ta TETEp BIATBOPIOE 1i B CBOIX TBOpax, MOKa3yr4H, o Oye,
SIKILO MIPOJIOBKYBATH BIITBOPIOBATH MOMMIIKA MUHYJIMX YaciB.

OkpiMm crneuudHUX OCOOJIMBOCTEH, TaKOXX HAyKOBY (haHTaCTUKY

BIIPI3HSIOTH 000B’s13K0B1 prick TBOPIB (quB. Cxemy 1.2).
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Cxema 1.2

Pucu naykoso-panmacmuunux meopia

Pucu HaykoBO-(haHTaCTHUHHX TBOPIB

/ N

JIuHaMIIHIC T HaykoBicTh

['epoizm [TpuroaHULBKHI

TIePCOHAKIB €JIEMEHT

MoskeMo y3araJbHUTH, 10 HAyKOBO-(DaHTAaCTHUUHI TBOPHU OKPIM €JIEMEHTOM
HAYKOBOCTI, TaKOK MOXYTh MPUBAOIIOBATH JTUHAMIYHUM XapakT€POM PO3BUTKY
croxery. ToOTo, 11e He TOKYUYJIMBUM TEKCT, IKHKM CKJIaa€ThCS TUIBKH 3 TEPMIHIB Ta
HAyKOBUX T1MOTE3, a 3aXOIUIMBUI Ta EHEPTIiHUI CIOKET, B IKOMY MPOSIBISIOTHCS
HaMKpall SKOCTI IEBHUX IepOiB Ta MPH IIbOMY MICTUTh HayKOBHIA aCTIEKT.

Buou naykoeoi panmacmuxu

OcHOBHI JBa *aHpHU Ha sIKI AUIMTbCS HAayKOBa (paHTaCTMKa — L€ TBEpAa
HayKoBa (paHTacTHKa Ta M’siKa HayKoBa (paHTacTHKa. P030epeMo ieTalpHile, YuM
BOHU BIIPIBHAIOTHCS.

Teepoa naykosa ¢panmacmuxa. 1le HaltiepImuii CTBOPEHUH XKaHpP HAYKOBO1
danTacTuku. XapakTepHa puca IbOTO BHUAY: KOPCTKE TOTPUMAaHHS HAyKOBHX
3aKOHIB, SIKI OMHUCYIOTBCS B TBOpl. B mbOMy >kaHpi B OCHOBI JISKUTH OTIHC
BIIKPUTTIB 1 BUHOXI].

M’sxa naykoea ¢anmacmuka. TyT TakoX MOXKYTb OIHUCYBAaTUCH SIKICh
BUHAXO/I1, aJie TBIP 30CEPEIKYEThCS HE HUX, a HA MPOLEcax, U0 BIIOYBalOThCS B
MOACHKIA aAymi. BoHa OCHOBYETbCS Ha TaKMX HayKax, SK IICUXOJOT,
AHTPOIIOJIOTSI Ta colioJIoTisA. TOOTO BCe 30CcepeI’KEHO Ha MOKAa3 JII0JIChKO1 HATypH,
a caMe JIOJSHOCTL, TYMaHHOCTI, MOpajbHI Ta TCUXOJOTMHHI TMEepPEXUBaHb,
60poTHOM caMKM 13 c00010.

HaykoBa danTacTnka MoXke MICTHTH B cOO1 BIAKPHUTTSA, PO3MOBIIH IIPO

MIEBHUM TIEPI0JT ICTOPii, TOKa3 opraHi3allii CyCIuIbCTBa, MMOIOPOK B KOCMOC a00 Y
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gaci Tomo. B 3ajieXHOCTI Big TOTO, IO camMe MICTHTh TBIp BUAUISIIOTH 1 MEBHI
MHKaHPW HAYKOBOi1 (paHTAaCTUKU. AJie BOHU € HE YITKUMH, 00 OyIb-SKH TBIp
MO€E MICTUTH €IEMEHTH 3 LIUX PI3HUX MIIKaHPIB.

Bunuistoth Taki niykaHpU HAyKOBO1 (PaHTACTUKHU:

1. Hayxoea panmacmuxa i3 enemenmamu ¢henmesi. 1le TBopH, siKi OepyTh
CBO€ HATXHEHHS 3 MioJoTii Ta (OIBKIOPY Ta YaCTO MICTIThH €JIEMEHTH Marii.

2. Haonpupoona ¢panmacmuxa. HaykoBo-(haHTacTUYHI TBOPU MPO TAEMHI
3HaHHSA a00 MPUXOBaHI 3I0HOCTI, IO BKIIOYAIOTh YAKIyHCTBO, CHIPUTHU3M Ta
IICUXIYHI 3I0HOCTI.

3. Vmonii. B Takux TBOpax IEMOHCTPYETHCS iMeaibHA JepiKaBa 3 MOTISTY
aBTopa. HalfuacTile numeTses 3 e1eMEHTaMHu CaTUpH.

4. Anmuymonii. B Takux TBOpax IEMOHCTPYETbCS HaBIAKu HellealbHa
Jiep>KaBa, HalyacTille e 300paxkyeTbCsl 3a JONMOMOTH €JIEMEHTIB TOTAJITApPHOTO
YCTPOIO.

5. Kocmiuna onepa. € OIU3bKUM J0 TEPMIHY «MUJIbHA OIEpa», TOMY IO B
TaKUX TBOPAX OCHOBHOK TEMOK € KOH(MIIKTH Ta JIOOOBHI CUTYyaIlli, aje BOHH
BiIOYBaIOTHCS Y BIIKPUTOMY KOCMOCI.

6. Kocmiunuti eecmepn. 3HOBY BIMOYBa€ThCS IMOEIHAHHS HAYKOBO-
(aHTaCTUYHOTO KAHPY 13 €IEMEHTaMH 3aXITHOTO aHPYy BECTepHy. 3a3BU4Yall B
TaKuX >KaHpax 300paxkeHl KOBOOi, MEpEeCTPUIKM Ta aTpuOyTH, K KOBOOWCHKA
NUIsTIa, IMIOPH Ha 9000Tax Ta peBOJILBED.

7. Kibepnank. 1le HaykoBO-(haHTaCTUYHI TBOPH, B SIKHX MOETHAHI TEPEOBI,
CydacH1 TEXHOJIOT1 Ta BiAICTAJIE CYCHUIbCTBO.

8. Cmimnank. B mmx TBopax 300paxeHl TEXHOJIOTI, SKI TOB’si3aHl 13
apOBUMU MaIllTHAMH.

9. Xponoghanmacmuxa. HaykoBo-(haHTaCTHIHI TBOPH PO TOJOPOXKIB JaCl.

10. Anomepramusno-icmopuuna Haykosa ganmacmuxa. OCHOBOIO TaKOTO
TBOPY SKach MOMIS B ICTOPIi, sfIKa cTajacs ado ska O MOTJIa CTaTUCS 1 ONUCYETHCS

110 3 1I€1 CUTYaIlii HaJlaJl MOTJIO CTaTUCH.
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11. Ilocmanoxaninmuuna gpanmacmuka. B Takux HayKoBO-(haHTACTHUHUX
TBOpax 300paxyr0ThCs KaTacTpOoH IIIaHETAPHOTO MacIITaly.

’Kanp HaykoBOi (haHTaCTUKH 3I'paB BEIHUKY POJb B PO3BUTKY JIFOACHKOTO
cycrnuibCcTBL. JIronMHa HAHOBO TMOJMBUIIACS Ta 3BEPHYJIM Ha MPOOJEMH, Takl K
JIOJIMHA 1 IPUPOJA, JIFOAMHA 1 HAayKa, JII0JIMHA 1 TeXHIKAa. B 1iux TBOpax Haikpaiie
MTHIMAETBCS CEPUO3HICTh MPOOJIEM, SIKI BUHUKAIOTH MEPE CYCIUILCTBOM 010
BJIACHOTO MalOyTHBOTO Ta BIANMOBIAAILHOCTI 32 CBOI BUHMHKH Iepes co00r Ta
HAaCTYIMHUMH MTOKOJIIHHIMH.

JlocBin moacTBa OyB yBiOpaH B HayKoBY (panTacThKy. DanTacTHUHI 00pa3u
HE BUHHUKAIOTh «3 HIYOTO», BOHM 3aCHOBAaHI Ha CTIOCTEpEKEHHI aBTOpa Ta WOTO
HTyimli. Merta XaHpy HayKkoBOi (paHTaCTUKM — IIOKa3aTh BIUIMB HAayKd Ha
PO3BUTOK CYCHUIbCTBA 1 JIIOJAMHM, BIIOOpPA3UTH HAYKOBHUW MPOTpEC, OMaHyBaTu

NPUPOJTY i M3HATU CBIT MCUXIKK MalOyTHBOI roauny [JlaBunenko 2008, c. 206].

1.2 JliHrBicTHYH1 0COOIMBOCTI HAYKOBOT (DaHTACTUKHU

HaykoBa ¢anrtactka, gk 1 Oyab SKUil KaHp, Mae BIAcHI JIHTBICTHYHI
0COOJMBOCTL. ABTOp 3aCTOCOBYE pI3HI 3aCO0M Ta NPUHOMH [JIl Kpamioro
BUITBOPEHHA HAyKWM Ta (DAHTACTUKM B OJHIM ramy3i, 300pak€HHS BIIMOBITHUX
MEPCOHAXKIB Ta IHIMX 00pa3iB. Taky JEKCHUKY CKJIaJHO MNpUHUMaTH, OCOOJIMBO
OKpPEMO Bill TBOPY B SIKOMY BOHA 3a3Ha4€Ha, TOMY 1[0 BOHA HE BUKOPUCTOBYETH CSI
B TIOBCSAKIAECHHOMY UTTL. Po3riasHemMo OUIbI JeTanbHIIE, SKI caMe ICHYIOTh
0COOJIMBOCTI.

B HaykoBo-(aHTacTHUHIN iTepaTypl TOJIOBHE MICIIE 3aiiMae HAyKOBHUU
CIIEMEHT, SIKMA JOTTIOMAarae OMKMCaTH CBIT HAYKH B HAYKOBO-(haHTACTUIHOMY TBODI.
B koxHii Hay1l icHye 0e3md cnenudiaHux TepMiHiB. ToMy B mepiry 4epry Ham

NOTPIOHO 3’ ICYBATH, 1110 MICTUTH B COO1 MTOHATTS TEPMIHY Ta KOT'O O3HAKH.
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Toxx mepmin — c10BO a0 CIOBOCIOIYUEHHS, III0 BUPAXKAE YITKO OKpECICHE
NOHSTTSA TEBHOI Taly3l HAyKd, KYyJIbTYypH, TEXHIKM, MUCTEITBA, CYCILUILHO-
HOJITUYHOTO KUTTA. [HIIMMHU CIIOBaMH MOKEMO CKa3aTH, IO TEPMIH — CJIOBO
NpUTAMAHHIMA TMEBHIM ramysi, sike mae nedminro. Il nedmniniro Mu mMaemMo Ha
yBa31 JIOTTYHE BU3HAYEHHS, SIKE BMIIIyE 3MICT BChOI'O IMOHATTSA Ta MOr0 CYTTEBI
o3Haku [Marirtok 2005, c. 131].

[ToTpiOHO Takok MaTu Ha yBa3i, M0 YC1 TEPMIHU MOJUIAIOTHCA Ha 3arajibHi
TEpMIHK Ta crenu@iuHi TEepMIHU, TOOTO sIKI BIIHOCATHCS A0 TMEBHOI cdepu
TIbHOCTL. TepMIHM yCKIIaTHIOIOTh TEKCT TBOPY 1 0€3 crerialbHuX 3HaHb Taly3l,
110 SIKO1 BITHOCUTHCS TEPMIH, CKIITHO Oyze HOTo 3pO3yMITH Ta MEPEKIACTH.

Oco0MBICTIO HAYKOBUX TEPMIHIB € T€, IO BOHU OOMEXKEHI B CBOEMY
3HAYEHHI, 4yepe3 BU3HaAueH1 jedHilii, B HbOTO HeMae CHHOHIMIB. Takox B
TEpMIHAX BIACYTHS EKCIPECHBHICTh Ta OOpAa3HICTh, BOHH € CTUIICTUYHO
HEUTpAIbLHUMHU Ta MAalOTh CIPABISITA HE €CTETHUHY 3a1ady Uil 4YuTada, a
IH(pOpMaTUBHY.

Yci TepMmiHM Ta X BHU3HAUEHHA 3a3HAUCHI y BUIMOBIIHUX CJIOBHHKAaX.
BinnoBimHO 10 1OTO MOTPIOHO BXXHMBATH JIMINE 3a3HAYEHI B CJIOBHUKAX
Bu3HaueHHs [Marrrok 2005, c. 132].

OckUiTbKM B HayKOBIH (paHTacTHIll 300paXyeThCsl HE 3BUYHUMN 711 HAC CBIT,
TO BIAMOBIIHO B HIM HEe OyJie€ 3BUYHUX JJIA HAC peaiid. 3riiHO 3 I[bOTO MOMXKEMO
BUJUIMTH IHIIy OCOOJIMBICTh B HAyKOBId (paHTacTHLl, SK BHKOPHUCTAHHS
KBa3Ipeaiil.

Keasipeanii - e 3aci0, 3a 0MMOMOTOIO SIKOTO aBTOP (DaHTAaCTUYHOT'O TBOPY
BUOYIOBY€E BUTAJaHUM CBIT, CTBOPIOE PUTAMaHHI1 JIIIIE HOMY PUCH 1 HaJlae oMy
yHIKaIbHY crienndiky. BImMiHHOIO puco0 (aHTaCTUYHOTO TBOPY € MOHSTTS, IO
BIIPBHAIOTH, HOTO BiJ HAIIOTO, IUIKOM peanbHOTO CBITY. LI BUramaHi moHSITTS
MOKJIMKaHI SICKPAaBO OMHCYBATH KYJIbTYPY, TPAIAUIIi, IPUPOIY, HAPOL 1 BCE, IO €
HEBIT' €EMHOIO YaCTHHOIO ()aHTACTUIHOTO CBITY. LIl MOHATTS 1 € KBa3ipeamisIMH.

Bunuisitoth  Takok  Takuid  TEPMIH, K «IceBaopeani». BoHu

XapaKTCPU3yHOThCA THUM, IO CTBOPIOIOTHCA 3a aHaJIOTIEIO JO0 YOI'oChb BIKC
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ICHyIOUOTO Ta CTBOPIOE acoLiallllo 3 LUM MpeameroM abo sBumeM. IlceBmo
O3Ha4Yae MOMUIKOBUHN a00 yaBHUI. KBa3i Mae BiATIHOK 3HAUCHHS - «MailKe», «SK
on».

KBazipeanii npeacTaBisiOTh caMe MOHSTTS 1 SBUIIA, 5Kl 0€3M0CepeaHbO
«TOB'A3aHI 3 TEMAaTUKOIO HayKOBO-(AHTACTUYHUX TBOPIB». BOHM oOmuCyIOThH
MOJIMBI IPEIMETH 1 PAKTH, SKI MOKYTh CTaTH YACTUHOIO HAILIOTO CBITY B MPOIIECi
TEXHITHOTO MPOTrpecy.

Bonn no3navaroTh mpenMern abo sBUIE y BUTagaHoMmy cBiTl. Taki ciioBa
JOTIOMAararTh OUTbIIIE YWTAYy 3apWHYTH Yy CBIT TBOPY Ta 3MallfOBaTH i1 cebe
o0pa3 Takoro CBITY.

Skmo po3risgaTH  Taki MOHSATTS 3 acleKTy TMepeKialo3HaBCTBa, TO
IHTepHpeTallii KBazipeamii crnodarky BiIOyBaeTbcsl uepe3 Mnepekianada. Tomy
HEOOXiTHO, MO0 MepeKiazay 3Mir BIOBUTU Ty CYTHICTh, SIKy aBTOP 3aKJIaB B IO
KBazipeanito. Yurtau Bxke OyJe UMTATU IHTEPIPETALIo NMepeKiagada, sik came BiH
11€ 3p03YMIB Ta BIITBOPUB.

Po3pi3HsAIOTE Taku BUAM KBazipeadid: KCEHOHIMHU, TMOJIOHIMHU, ITIOHIMHU.
binpm getaneHimIe 11 BUIA MU PO3TIITHEMO B «ITiIpo3ai 1.3».

[lepemaga  KaHPOBO-CTWIICTUYHOT  JOMIHAHTH  TEKCTy  OpHTIHAITY
3HAXOJIUTHCA B IPSIMIN 3aJIeKHOCTI Bifl 30€peKeHHsI OLIIHKOBOCTI, eKCIIPECUBHOCT1
1 CHMBOJIIYHO1 3HAUYIIOCTI KBa3ipeasiii B TEKCTI NEPEKIIaay.

Byap-sikuii XymoKHIM TBIp € OCHOBOK i1 CIOBOTBOPEHHS. ABTOpHU
CTBOPIOIOTH HOBI CJIOBa, Kl Ha HOTO AYMKY Kpalle BiioOpaxaroTb o0pasu Ta
3HAYEHHS, SIKI BIH UM BOHA Oakanu 3akiacTh. HaykoBo (aHTacTUUHMI TBIp HE €
BUHATKOM 1 € OJTHIEIO 3 KpallliX JJIsi CTBOPEHHS] HOBUX HAYKOBO-TEXHIYHMX CJIIB Ta
peaniii. ToMy TakoX cepes JHTBICTUYHUX OCOOJMBOCTEH MOIUILHO BHIUISTH
HeOJl02I3MU.

Bunorpanos Bu3HauaB TEPMIH «HEOJOT13M», SIK «HOBI CJIOBA Ta 3HAYCHHS,
Kl 3aKpILIOTECS B MOBI Ta SKI HA3WBAlOTh HOBI NPEAMETH JTYMKH)

[Bunorpamos 2001, c. 121].
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HaifyacTilie BOHM BUHUKAIOTh B IMEBHIA Tajy3i, SKl 3pO3yMUI TUIbKH TUM
JFOASIM, SIKI B HIM PO3YMIFOThCS. HeoslorBMu MOXKYTh PO3BUBATUCA B TPHOX
HanpsMKax. BoHM HE OTPUMYIOTh NOIIMPEHHS 1 3aIMILIAI0Th HEOJIOTI3MH B TIEBHIN
ramy3i. CJ0oBa 3aIMIIal0THCS IEBHUHM Yac HOBUMU Ta IO MIUPIOIOTHCS Cepel HIIMX
JFOJIEH 1 TAKUM YMHOM TEPEXOSATh B 3araiIbHOCIIOKMBAIOYUX CJIiB. AGO CJIOBa HE
MOIIMPIOIOTHCS 1 BUXOATD 3 JIGKCUKOHY, TOOTO «BMUPAIOTHY.

Heonorismu yTBOpIOIOTECS AeKUTbKOMA Nurixamu. Lle 3amo3udeHHst 3 HIMX
MOB a00 K1 CTBOPIOIOTHCS MMChbMEHHUKAMU Ta KYpPHATICTAMHU.

PosrnmsaeMo neranpHIIE came aBTOPCHhKI HEOJIOT3BMHU. BOHM TakoX MarOTh
BJIACHUI TEPMIH — oxa3ioHanizmu. BOHH BUKOPUCTOBYIOTHCSI aBTOPAMH JIJISl TOTO,
100 NpuIaTH BUPA3HOCTITa OOPAa3HOCTI BIACHOMY TBOPY.

3a3Buuail Takl CJI0Ba PIIKO BXOJATH /10 3arajibHOT0 BAKHMBaHHS, 00 1X LIULIO
HE € MOIIMPEHHs cjioBa. BoHU HalliieH1 Oulbllle Ha BUPAXKEHHS €KCIPECUBHOCTI 1
XyZA0>KHbOTO HaroBHEHHs. BOHO mnpuBepTae Oulbllly yBary 4uTada J0 camoi
dbopMu Ta 3MICTY CJIOBA.

OKa310HAII3MH HOIUIIFOTHCS HA MIOTEHIIAII3MHA Ta €ErOJIOTI3MHU.

[ToTenmmianizsMu — HOBI JIGKCUYHI OJUHUIY, MPW CTBOPECHHI SKHUX aBTOPCHKA
IHIMBITYAIbHICTh Maibke HE BIUIMBAE Ta YacTO CTBOPIOETHCS MiJ 4ac PO3MOBH,
BOHHU € CXOXHMH JIO BXKE ICHYIOUHX CJiB B MOBL. OKpac HOBU3HU PO3MHBAETHCS
3aBSKH 3arajlbHOBKMBAHOMY CJIOBY, /10 SIKOTO HOBA OJIWHUIl HaJIeKuTh. L1006
Oyn0 OUIbII 3pPO3YMUIO, MPUBEAEMO MNpHKIaA. Tak 31 ClIOBa CTakaH MOXHA
YTBOPUTH CJIOBO cTakaHOoOOpa3zHuil. Taki ciioBa HIOM € CXOBaHUMH B MOBI Ta
BUHUKAIOTH 3aB/SKH IEBHOMY HE3BUIHOMY CTUMYJTY.

EromordmMu — 1e came HIMBITyaJlbHO-aBTOPCHKI HOB1 JIGKCUYHI OJUHUIIL],
Kl CTBOPIOIOTHCS 3a HE3BUYAWHUMH MOJEISIMH MOBH Ta BUIPIBBHIIOTHCS
cBoeoOpasnicTio [Bunorpamos 2001, c. 123-124].

OkazioHalm3MaMu TaKOX MO’KHAa BBa)XKaTW BUTAJaHI aBTOPOM TEPMIHHM Ta
peatii 111 CBOIX TBOPIB.

ABTOp MOX€ BHUKOPHCTOBYBATM OKa3iOHAJII3MHU B CBOiX TBOpax uepe3

IIGKiJ'IBKa MMPpUYINH:
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- HEOOXIIHICTh YITKO BUPA3UTH BIIACHY AYMKY;

- HIKPECIIUTH BJIACHE BITHOUIEHHS J0 MEBHOTO NMpeaMeTy abo sSBUIIIA;

- 3BEpHYTHU yBary Ha CEMaHTUKY CJIOBA;

- YHUKHYTU TIOBTOPEHHS, TOOTO TABTOJIOTi.

OkazioHani3MaM MpUTaMaHHa HaJAMIpHA BHUPA3HICTh, OOpa3HICTh Ta
eMolliiiHa 3a0apBIEHICTh, M0 3abe3redye iM TMEBHY CHEUU(DUHICT, Ta
HE3BUYANHICTh CEPeJI IHIMX CJIB.

[lincymoByr04M, MOXEMO BHAUIUTH JHHIBICTUYHI OCOOJIMBOCTI HAyKOBOI
(baHTaCTUKH TaKi, SK BUKOPUCTAaHHS HAYKOBUX TEPMIHIB, KBa3ipeaiii, HEOJIOTI3MIB
Ta okazioHanBMIB. Lli ocobmmBoCTI poOJIATh HAYKOBO (haHTACTUIHUIN TBIP OUIHII
BHUPAa3HUM, EMOLIITHUM Ta 300pa)kyt0Th B IOBHIM MIp1, SIK HAYKOBUI €IEMEHT, TaK 1
(dantactuuHuii. Ha Bci 111 0cO0IMBOCTI NOTPIOHO 3BEPTATH yBary npu NpOYHUTaHHI

HAYKOBO-(DAHTaCTUYHOTO TBOPY Ta MPU HOTO MEPEKIAIL

1.3 Tlepexnan HaykoBOi hanTacTHKHU (crienudika 1 TPy THOIII epeKIaay)

bararo uurtadiB IIKaBIATHCS KAHPOM HAYKOBOI (DAaHTACTHKHU Ta XOY pa3 B
KUTT1 YATAIN SIKUA-HEOYAb TBIP LIbOTO JKaHPY, MOKJIMBO HABITh HE JOTAYIOUUCH
npo 1me. Ane He Tak Oarato JoAed MOXKYTh HPOYUTATH ab0 YUTAIOTh TBOPH
MOBOIO-OpHUTIHAITY, TOMY TYT 33/IlF0€ThCsI p0OOTa IepeKIagaya.

HaykoBa ¢aHTacTHKa € JOCTaTHHO CKIQJHUM JKaHPOM Ui TepeKJiaay,
0cOOJMBO Il TepeKiaaadviB-novarkiBiiB. llepexkmaqHoMy TBOpPY HayKOBOT
danTacTuku Opakye JITEpaTypHOi BITUM3HAHOI KPHUTUKH, TAaKUM YHUHOM
nepeKsagadl MOrjaM O 3pO3YMITH BJIACHI TMOMWJIKH, Ha IO TMOTPIOHO OuibIme
3BEPHYTH yBary IpH MepeKiajl Takux TBOPIB Ta BJOCKO HATUTH BJIACHI IepeKIIaau.

Takosx yepe3 Opak yBaru J1o mepekiaay TaKuX TBOPIB BIIOYBa€eThCS 1 TICBHA
HEBU3HAUYEHICTh KPUTEPIiB OLIHKK BIYYHOCTI nepekiany. [lepexnagadl mig gac

CBO€I pOOOTH HE 3HAIOTh, YOTO CaMe MOTPIOHO AOTPUMYBATHUCS B I[bOMY XaHpi 1
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sIKHaWKpalle moJaTi TOW UM HIIUHA acleKT TBOPY, TaKOXK MepeKiagaydi He MOXYTb
1 CaMOCTIIHO ITPOaHAI3yBaTH Yepe3 HeBU3HAYEHICTh KPUTEPIiB BIACHUHN TBIP.

Bce 11e HeratuBHO BIUIMBAE Ha SIKICTh NEPEKIIAJHOI Ta BITYM3HAHOI HAYKOBO1
(aHTaCTHKK, TOMY IO YacTO B MEpPEKIIa/iaX 3MIHIOIOTHCS 3aKiIaJeHuil aBTOpPOM
3MICT a00 3MIHIOIOTHCSl CTHJIICTHYHA 3a0apBJCHICTh €JIEMEHTY, 10 BIUIMBAE Ha
PO3YMIHHS TBOPY.

B naykoBiil (haHTacTHIll TOJIOBHUMH €JI€MEHTaMH BHUCTYIAIOTh HAYKOBICTbH
Ta (paHTacTUYHICTh. /|71 mepeknanaya noTpiOHO TOTPUMYBATHUCH Ti€T TPAHUIIL, SIKY
BCTAaHOBHB aBTOP IIPH HAMMKMCaHHI BJIACHOTO TBOPY, MO0 TBIp B MOBI-TIEpeKIaay HE
BUMIIIOB 3aHAJTO HAYKOBHM, a HDK II€ 3aKJIaJeHO Ta 1mo0 He OyB BTpadeHHU
eJIEMEHT (PaHTACTUKH Ta HE3BUYAUHOCTL

IIpu mnepexnanl TakoX NOTPIOHO BpaxOBYBaTU OCOOIMBOCTI Oilorpadii
aBTOpa, WOro MUCJEHHS, crneuudiku HOro IMIOCTHWII0 Ta OCOOJUBOCTEM repoiB
TBOpY. Bce 1ie Hakiamae BiacHUM BifOMTOK Ha 300pakeHl oOpa3u Ta 3acobm ix
BIITBOPEHHA Y TBOpL Bcsi BUKOpuHcTaHa JEKCHMKa B TBOP1 BXKMBAETHCS aBTOPOM 3
MEBHOIO METOI0 1 Mepekyafadyy NoTpiOHO ii BiIHAWTH Ta BIATBOPUTH B MOBI-
nepeKIiamy.

Ak Mu BXKe 3a3Ha4aM B «miapo3aut 1.2», HaykoBa (haHTaCTHKA Ma€ CBOI
JHTBICTUYHI 0COOJIUBOCTI, TOOTO Te, 10 BIAPI3HAE Ti B IHIIMX >KaHPOBUX TBOPIB,
a caMe BHMKOPHUCTaHHS HAyKOBUX TEPMIHIB, HEOJOIBMIB Ta OKa3l0HAII3MIB,
KBa3Ipeaniil.

VYci 1l eneMEeHTH CTaHOBISATh CKJIQIHICTh IJIsl Tepeknany, 00 HayKoBl
TEPMIHH € OUTBII IHPOPMATUBHUM 3aCO00M, SIKI BUMAratoTh TOUHOTO BIITBOPEHHS,
a HEOoJIOT3MI, OKa3IOHAJI3MU Ta KBa3zlpeali € CIOBOTBOPYMMHU 1 BOHHU
BIATIOBINAIOTh 32 €KCIPECHBHICTh Ta €MOIIHHICTH TBOPY. SIKIIO K mepekiagaq
OyJie IpOCTO OIMyCKaTH YC1 CIIOBOTBOPYI 3aCO0M, TO TaKHi TEKCT CTAaHE CYXUM Ta
HE [IKABUM.

PosrnmsaeMo neranpHIIE 0COOIMBOCTI Ta 3acO0M TEpeKIaay KOKHOTO 3

JIHTBICTUYHHUX €IEMEHTIB HAYKOBOI1 (paHTACTUKH.
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Ilepexyan TepminiB

[HITOMOBHI-BIATIOBITHUKY Ta 3HAYEHHS 0arathb0X TEPMIHIB, Y TOMY YHCII i
HAYKOBO-TE€XHIYHHUX, 3a3HAUYEHO Y BIANOBIIHMX CJIOBHHUKAX, IO JEIKUM YHUHOM
noJjierurye po0oTy mepekiagady. Aje TakoX 1€ CTBOPIOE 1 CKIIAIHICTh, 00 JesKi
CJIOBa 3aCTOCOBYIOThCSI, SIK TEPMIHU Y PI3BHUX Taly3sX 1 BIIMOBIIHO MalOTh 30BCIM
IHakie 3HaueHHsA. ToMy mepekiagady MOTpiOHO CIOYATKy BU3HAYUTH Taly3b
BUKOPHUCTAHHSA TEPMIHY Ta 100pe po3Ouparucs B Id ramdy3i JJjsl BIATBOPEHHS
BIPHOT'O 3HAYEHHSI.

AJle OCKUIbKH II¢ XYHOXHIA TBIp 1 B HhOMY HasBHAa BHCOKa OOpa3HICTh,
aBTOpP TaKOX MOXE CTBOPIOBATH HOBI HayKOB1 TEpMiHM a00 HaJaBaTh MEBHOMY
CJIOBY HOBE 3HA4YEHHS Ta MEPETBOPIOBATU HOro B TepMiH. Taki TEpMIHU MOXKHA
nepeKyIaiaTy JeKIbKa Crioco0amMu, B 3aI€3KHOCTI Bil TBOPEHHS TEPMIHY.

[epumii cioci0 nojsirae y BUKOPUCTAHHS B3KE ICHYIOUOTO aHAJIOTY-TEPMIHY
B MOBI nepekiaay. ToOTO BUKOPHCTaHHS E€KBIBAJIEHTHOTO CIIOCOOY NepeKyiaay
(manpukia, refiner — ycranoska st ouuieHHs ). [Ipu nbomy 3aco0i TAKOXK MOKE
BiIOyBaTHCS J10AATKOBE KOMEHTYBAHHS JJII KPAIIOTO 3pO3YMIHHS TEPMIHHU.

Hpyruii crmocid mojsrae y CTBOPEHHI HOBHX CJiB, Ta cydQikcami du
npedikcaiii BXe ICHyrouuX ciiB. Taki cjoBa MarOTh YITKO TIEpeIaBaTH 3HAYCHHS
BIIMOBIIHOTO TEPMIHY TEKCTI MOBOIO-OpUriHady. CTBOpEHHS HOBUX CJiB B
NEPEKIIAAHOMY TBOpP1 MOXE BIIOyBaTucs, BUKOPUCTOBYIOUM PI3HOMAHITHI
JIEKCUYHI NepeKIafabKi TpaHchopMmaltii.

[ToynemMo 3 HaWOpPOCTINMX JIGKCUYHUX TpaHchopMmalii, a came 3
TpaHCKpUIIL Ta TpaHcrepalii. [Ipy BUKOpUCTaHHS TpaHCKPUIIL TEpMIH Oyne
BITOOpaXkaTHCs B MOBI-TICPEKIIAY TaK, SK BiH 3By4HTh B MOBi-opurinanmi (display —
nicriei). [lpu BukopucTanHi TpaHciTeparii Oyae BimoopaxkeHa rpadmaa Gopma
TEPMIHY, TOOTO HOTO OyKBEeHMI CKIaf (Startup — crapram).

[HmmM  cmocoboM  mepeknany TepMIHIB €  KanmbKyBaHHA. [lpu  1miid
TpaHcdopmariii JEKCHYHI OJWHHMII 3aMIHIOIOTHCS CBOIMH aHAJOTaMHd B MOBI-
nepekiaany. [HmmMMu coBaMu MOJKHA CKas3aTH, 1o Iie pociiBHui nepekian (black

hole — wopHa nipa).
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HactynHuMm 3aco00M € JIEKCUKO-CEMaHTHUYHI 3aMiHM, SIKI MICTSATH B COO1
nekitbka crocoOiB. Ll Tpancdopwmariiss Mae Ha yBa3i BUKOPUCTAHHS OJIMHUIIb,
3HAUYEHHS SIKUX HE CHIBMAJa€ 3 MOBOIO-OPUTIHAIOM, ajie MOke Oyt chopMOBaHe
IUIIXOM IEBHUX 3MiH.

OnnuM 3 1muMx TpaHcopmauii € KOHKperusaiisi. 3 OUIbII HIMPOKOTO
3HAYCHHS BIATBOPIOEThCS OUIbIN BY)Kue 3HaueHHs. (potential energy barrier —
NOTEHIIAIbHUN Oap’ep).

[IpoTunexHuM 110 KOHKpETH3allii € TreHepam3aiii. 3aMIiCTh TEPMIHY 3
BY3bKHM 3HAYCHHSIM BUKOPHCTOBYETHCS 3 OUThII MMPOKKUM 3HaueHHAM. (rifleman —
ctpiiok) [Cyb6auer 2020].

IIpu nepexnazl TepMiHIB NOTPIOHO MMaM’ ATATH PO aJIEKBATHICTh MEPEKIALY.
[lepexknanatu moTpiOHO HE MPOCTO CaM TEPMIH, a 1 3BEPTAlOYM yBary Ha Moro
3HAYEHHS B KOHTEKCTI Ta SIKMI CaM KOHTEKCT HOTO OTOUYE.

Ilepexkan kBa3ipeasiu

KBazipearnii maroTh BelMKE €KCHPECHBHE 3HAUYEHHSI B TBOPi, 00 BOHU HIOU
CTBOPIOIOTH (DaHTACTHMUHMI CBIT, BigoOpakae WOro CyTHICTb. Tomy st
nepeKsagada HeoOXITHO TOYHO BiOOpa3uTH T€ 3HAYCHHS, SKE 3aKJIaB aBTOP IS
MEBHOT KBa3ipeastii B CBOEMY TBOPI.

B nmiHreicTHi po3pi3HAIOTH EKUTbKa BUIIB KBa3ipeasiil 1 B 3al1eXKHOCTI Bif
BUJy Ta OCOOJIMBOCTI KBazipeasii, BUJIUIAIOTh HEBHI CIIOCOOU MEPEKIany TaKuX
CJIIB.

Mexaniuny mepenady Kasipeadii 3a3BUYail BUKOPUCTOBYIOTH, KOJHU
KBazipealiss € Yyxka JJIsi MOBHM Tepekiajgadya i TOMy BOHHM HE MOTPeOYIOThH
nepeKyiaay Ta BIITBOpEHHs 3HaueHHs. OcoOJMBHMI BIUIMB Ha yMTadya Ha oOpas
BOHHM HE MPOBOJASATH, BOHM MOTPIOHI JIMIIIE A1 CTBOPEHHS TIEBHOTO OTOYCHHS.
Takos Takl KBa3ipeasni Ha3WBaIOTh KCEOHIMH.

[Tin HmMM BUAOM KBa3ipeami MIPO3yMIBAIOTh TaKi CJOBA, SK IOJIOHIMH.
Ile cnoBa, skl BuUTagaB aBTOP [JIsI CBOrO TBOPY Ta BIITBOPIOBAHE 3HAYEHHS
BIIIrpa€ 3HaYHY POJIb B CTBOPEHHI (PaHTAaCTUYHOTO 0Opa3a s untada. Taki cioBa

NepeKiiajiad B IIEBHIA CTeENeHI nepeaac 3Ha4CHHs 3a JOIMOMOTI'H KaJIbKYBAHHA,
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aHAJIOT1l, MOTYJIAII (3HAYCHHS POPMYETHCS 38 TOMTOMOTH JIOTTIHOTO 3B’ 13Ky a0 0
MPUYUHHO-CITTYHMX BITHOCHH).

SKIo B MOBI IIEPEKIIAY € aHAIOTTYHI peai ad0 TEPMIHH, TO JOPEUYHO Oyxae
nepekyiagard 3a aHaioriero. KanbKkyBaHHS MOXE 3acTOCYBaTHCS, SIKILIO
BUKOPHUCTABIIM 1€l MNpuilomM Oyne 3po3yMile 3HAU€HHs KBasipeasii Ta 4yuTau
3MOX€ MOT0 MO€IHATH 10 3MICTy. SIKIO K mepi JBa NpUHAOMH HE IIICHI, TO
NOTPIOHO BUSBIIAITA 3HAUEHHS KBasipeasii 1 BIITBOPIOBAaTH HOTO 3a JIOMOMOTH
MO TYJIAIIII .

IcHyrOTH Taki KBazipeanii, IKMX HEMa€ B TEKCTI-OpPUTIHAMTI, TepeKaaad cam
iX CTBOpIOE IJIsI KpaIoro 3pO3yMIHHS TBOPY Ta BimoOpakeHHS oOpazy. Bonu
MaroTh Ha3BYy — IMIOHIMH. TyT Bi1OYyBa€ThCsl CTBOPEHHS HOBOTO CJIOBA, a caMe
KBa3ipeaiil, MOXK€ BIIOyBaeTbCsl MPUHOM CHHOHIMA3Ii ad0 KOMIIEHcall, TOOTO
SIKECh SIBUIIIE TIEpEeKyIaiad BioOpaxkae 3a JOTOMOTH KBa3ipealtii.

Takox a8  Kpamoro po3yMIHHS  4uWTaya, HepeKiazady  MOXe
BUKOPUCTOBYBAaTH IPUHOM JOJABaHHSA, SIKUM YTOYHIOE Ta J0JAE 3HAYCHHS
KBazipeaiil Ta OMYIIEHHsS KBa3ipenii, K MOHATTSA, TOOTO OMHUCYEThCS 00pa3, a
kBazipeamst 3auKae [boxko 2011].

[lepeknan kBazipeaniii € BIIMOBIIATLHAM MPOIIECOM JIJIS TIepeKiIagada, TOMY
II0 B HUX MICTUTHCS €JeMEHT (DaHTACTUYHOCTI, KM CTBOPIOE€ 0OPa3HICTh BCHOTO
TBOPY Ta 3arajioM yBech (PAHTACTUYHUII CBIT Ta OTOYEHHS. SIKIIO HE MPaBUIHHO
IHTEpIPETYBaT 3HAYEHHS MEBHOI KBa3lpeaii, a MOTIM MOJATH 1€ B MEPEKIIall, TO
MO€ MOBHICTIO 3MIHUTUCS CEHC TBOPY Ta MOro oOpasHuil 3MICT, KMl aBTOP
3aKJaJaB MIpU HAMCaHH1 HAYKOBO-(aHTaCTUYHOTO TBOPY.

Ilepexian oka3ioHaaizMiB

VYci nMChbMEHHUKN BUKOPUCTOBYIOTH B CBOiX TBOpAxX OKa3zioHAI3MHU, TOMY
10 TaK aBTOP MO’KE€ JOHECTH A0 YUTaya BIACHY JyMKY Ta MOYYTTS, IPUBEPHYTU
roro yBary. g ocoOamBICTE 30aradye TBip €KCIIPECHUBHICTIO.

[lepexnan oka3ioHAII3MIB BimOyBaeThCs B ABa etanu. CriovyaTKy mepekiagad
NOBUHEH CaMOCTIMHO NpPOAaHAI3yBaTH OKa310HAI3M, SIKE BIH MAa€ 3HAYEHHS IS

TBOPY, UM ICHYIOTh KYJIbTYpPHI 0COOIMBOCTI 200 pealtii aBropa. ToOTO cipuitHATH
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OpUpPOJy MEBHOTO oOKazioHanizMy. HeoOXimHO TakoX 3BepTaTH yBary B SIKOMY
KOHTEKCTI IIel OKa310HaII3M 3aCTOCOBAH JIJIsl KPaIIoro mepeii 3HauYeHHS.

[Ticns nporo mepeknagad BXKE BUITBOPIOE B MOBI-NIEPEKIIAAY OKa3IOHAIIZM
BIIMIOBITHO J10 METH MOT'O CTBOPEHHSI Ta IEPEHOCAYH YC1 KyJIbTYPHI 0COOJIMBOCTI 3
MOBH-OPUTIHAITY 10 MOBH-TIEPEKIIATY.

Oka3ioHAI3MHU 4YacTO ITHOPYIOTHCS MepekianadyaMu. BoHM MOXyTh OyTH
OTIYIIIEH], ajie I1e TOMUJIKOBHM CITOCIO 1 1€ BITOYBAETHCS Yepe3 HEYBAKHICTh a0o
HE3HaHHS Tepekianada. llepexmamad Bupilnlye, oo Iie 3BUYAifHA JIEKCHKA 1
nepeKiaae uoro, Ik 3BU4aitHe CJI0BO 0€3 eKCIIPECUBHOTO 3HAYCHHSI.

IcHye nekuTbka ciocO0IB MEPEKIIAAIB, sIKi HAHJACTIIEe 3aCTOCOBYETHCS MPU
nepeKsaii OKa3ioHATBMIB.

HaitnpocTtinmid cnocid — 1€ BUKOPUCTaHHS CHOCOOY TpaHCKPHUIILL Ta
TpaHcrepauii. TooTo BinOyBaeThCs mepeada uepes 3BykoBy Gopmy Ta rpadiuHy
dbopmy. B 1mboMy crioco6i BiACyTHIA TBOpYHMH MIAX1A A0 MEpeKIaay, 1e mpocTo
CHUCTEMHE BIITBOPIOBAHHS CJIOBA.

KanbkyBanHss  3aiimMae CEepeIHIO TMO3UI0 MDK  O€3eKBIBAJICHTHUM
MepeKIaioM Ta TBOpYUM TniepekiamomM. Lleli crmocid € mocuTh MPOCTUM TIpHU
nepeKyIai, CTBOPIOETHCS JIHIIIE BIITOBITHA JISKCUYHA 3aMIHA CJIOBA.

Jlesixi mepeknanayui O0sIThbCS BIITBOPIOBATH Takl CJIOBa B MOBI-TIEPEKIIANY.
Ane mo6 30epertu eMOUIMHICTh Ta HE BTPATUTH 3MICT, BOHU BHUKOPHUCTOBYIOTb
OTIMCOBUH METOJI 15 TIepeKiany okazioHanBMmiB. Llel criocid Bxke Oulbllie MICTUTh
TBOPYMH MHIIXY1 10 MEpeKiagy OKazioHami3My, 00 aBTOp B OMIHCI 300paxye, SIK
caMe BIH 3pO3yMIB 3HAu€HHsA. AJie BOJHOYAC HEHOJIKOM TaKOTO CIOCO0Yy €
0araToCiBHICTb.

[Nommpenuii TakoX crmocid mepekyiaay OKa3lOHANBMIB, K €KBIBaJCHTHO-
nigcTaHoBYMdA. ToOTO 1151 mepenadi oKazioHaIi3My BUKOPHCTOBYETHCS CJIOBO, SIKE
€ BXKE ICHY€ B MOBI-TIEpEKIIaAy Ta HE SBISETHCS OKa3I0HATI3MOM, aji¢ B HHOTO
HasBHE CIIUTbHE 3HAYEHHS 31 CJIOBOM 13 MOBH-OpHTiHamy. Ilpum BHKOpHCTaHHS

IbOTO CIIOCO0Y € HEAOJIKOM Te, 10 BTPAYAE€ThCSl CaMe aBTOPCTBO OKa3ioHAI3MY,
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TOOTO YuTay He Oy/Ie PO3YMITH, ITI0 1€ CaMe aBTOP TBOPY MIIKPECIIIOE TaK BIACHY
MKy a00 MOYYTT.

HaifOutbin TBOpuMid cnocid mepekiany OKa3loHalI3My — CTBOPEHHI
NepeKyiaiaueM BJAacHOro okazioHanMy. llepenaerbcsi MOBHICTIO 3HAUYEHHSA
OKa310HA3MY, SIKE 3aKJIafaB IpU HOT0 CTBOPEHHI aBTOP.

[TincymoByI04YHM BCce, MOKEMO CKa3aTH, IO MepeKia HayKoBoi (paHTacTUKU
MO>K€ CTIPHYMHSITH TPY/THOIII JIJIS IEPEKIIaaayua, depes nepeadqy Takux eJIeMEHTIB,
K TePMIHIB, KBa3ipeasii Ta okazioHaIB3MIB. ToMy 115 MepeKiaay Takoro >KaHpY,
SK HayKoBa (paHTACTHKA, MOTPIOHO OyTH 0OI3HAHWM B PI3HUX HAYKOBHUX TaTy3sX,
3HaTH 0COONMBOCTI Oiorpadii aBTOpa, 0COOIMBOCTI WOrO IMIOCTHIIO Ta MaTH
TBOpYY HaTypy [Js BIIOOpaK€HHS BCIX BTUIEHMX B TBOpPl (PaHTACTUYHUX

€JIEMECHTIB.



24

PO3/LT2
HAYKOBO-®AHTACTHWYHI TBOPU PES BPEJIBEPIL iXHS
CHELM®IKA IEPEKJATY

2.1 Ocob6mBoctiTBOpuOCTi Pest bpenbepi

Peit Jlyrmac bpenbepi — amepuKaHCHKHI MMMCHhbMEHHHUK, 32 CBOE YKUTTS Ta
JOHMHI BBAXa€TbCS KJIACHKOM JKaHPY HAyKOBOI (PAHTACTUKHU, € OJHUM 13
HalBIIOMIIIMX aMEPUKAHChKUX MHUChbMEHHUKIB-(paHTacTIB. BIH HamucaB mnoHan
800 mirepaTypHMX TBOPIB PIBHHUX >KAHPIB, BKIIOYAIOUM 1 HAYKOBO-(paHTACTUYHI
TBOPHU.

Sk MU BKe 3a3HaUaNH, IS MEePEeKIIaada BaKIMBO OyTH YCBITOMIICHHM IIPO
Oiorpadiro aBTOpa TBOPY, SIKM BiH mepekanae. Tox aidHaemocs Oiorpadiro Pes
Bbpenb6epi rnuoie.

Haponuscs Peit bpenbepi 22 ceprnns 1920 poxy B Immnoiic, CILIA. [dyrnac
— me napyre iM’s Pes bpenbepi, Ha dYecTh 3HAMEHHTOTO aKTOpa HIMOTO
kiHematorpada Jyrmaca ®@epbenkca. barato moaiit 3 HOro *UTTS BIUTMHYJIM Ha
NOJAJIbIIY MO0 A0JIO SIK TUCbMEHHUKA. Y 1934 poui fioro ciM's nepeixaina B Jloc -
AmnjKenec, e BiH 1 IpOBIB Bce cBO€ KUTTS. [lopyd 3 #ioro OyJJMHKOM 3HaXOJUBC S
(daHTaCTUYHUH CBIT KIHO, KIHOCTYAIA “‘Paramount”.

Yce AUTHHCTBO BIH MPOBIB y BEIMKIA Ta JAPYXKHIM POAHMHY, TOMY KOJHU
MoMepM oMy HaWOIMXK4Yl JIIOAM Taki, K OpaT, cecTpa, MIMyCh, 1€ HaKJIAJo
NOXMYypHii BiTOUTOK Ha aBTOpa Ta HOTO TBOPYICTh. Tema cMepTi y MHOTUX TBOpax
Pest bpen6epi MmoskHa TPOCTEKUTH.

JutuactBo bpenOepi mpoiinuio B pokn Bemukoi [lenpecii, Tomy B ciM’1 He
OyJ10 TOCTaTHhO KOMITIB. XJIOMYUK Pest OyB myxe eMOMIHHUM Ta Bpa3auBUM. Bix
JIETKO MIT' PO3ILJIaKaTUCS HaJl KHUTO10 a00 GUTbMOM, OOSIBCS BCHOTO HEB1AOMOTO, 1

B TC K HaC TATHYBCS 10 HbOTO.
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®antactukoto Pes bpenbepi He mpoCTO Tak 3aXOMUBCS, HA 1€ BIUTHHYIA
noxii B qutuHCTBL. B 1925 pori titka bpendepi mogapysana oMy dhaHTacTHYHUAN
koMikc. [loTiM Bke MallOyTHIM Ta 1€ FOHUN NMHUCHbMEHHHUK 3aXOIMUBCS IHIIMMU
(aHTaCTUYHUM KHUTAaMH TakuMU siK, onoBinanHs Exrapa Ilo ta pomanu Earapa
Paiica beppoy3a. Csir HaykoBOi (danTacTuku Bigkpuscs i Pes bpendepi, komu
BIH MPOYUTAB Nepurii Buiryck yacomnucy X 1oro ['epacoeka «IuBoBIKHI ICTOPID».

BinHICTh Tako)X 3HAYHO BIUIMHYJIO HA CTAHOBIICHHS JIITEPATypHOI Kap’ €pu
Pes Bbpenbepi Bxe B pamnbomy Bii (12 pokiB) bpenOepi BupimmB cTtaTH
MMChbMEHHUKOM. BiH He MIr co01 J03BOJMTH KYITUTH MPOIOBKEHHS HAyKOBOTO-
(baHTaCTUYHOTO XypHATY, TOMY BUPIIINB HATMCATH BJIACHY CEPIIO.

Peii bpenOepi mounHaB IpyKyBaTUCs Ha CTOPIHKAX MNEPIOJIMYHUX BUIAHb Y
NOCTUYHOMY HamnpsMKy. AJie HaBiTh B CBOiX MOETHYHUX TBOpPAX, BIH BXKeE
JOCHIIKYBaB COLIAIbHI Ta HAyKOB1 IpoOJsiemu Ta BinkpuTTs. B 1937 poui BiH cTaB
4JieHOM MiclieBOi «Jlirn HaykoBuX (aHTacTiB». Tam BiH 3MII HAKOMUYUTHU TOCBIT Y
BU3HAUHHUX MaUCTPIB (PAHTACTHKHU.

Uepes npobiteMy 0iTHOCTI TUCbMEHHUK 1 HE OTPHUMAaB OCBITY, HE HABYaBCS B
KOJIe/HK1 a00 yHIBepcuTeTH. Ta 11 HboTo 0YII0 JOCUTH O€3KOIITOBHOTO HABYAHH S
B Oibmioteni. BiH OyB 100pe 003HaHWI B ICTOPWUYHIN Ta JITEpaTYpHIA Taly3sX,
POYUTAB yC1 HAUBUAATHILI TBOPH Ta BXKE€ pO30MpaBCs B pI3HUX TBOpax.

[IpamroBaB BIH TOProBueM ra3eT. A micis poOOTH YUTaB Oarato Jiureparypu
Ta THCAaB BJACHI TBOPHU, HOPMOIO [JII HBOTO BBAXAJOCS HAMMCATH OJHE
OTOBiIaHHSA 3a TIDKIAEHb. BiH po3CcWiaB A0 BHJaHb CBOi OIOBITAHHS, aje
OTPUMYBaB BIIMOBH.

Tum uvacom mouanacsi Jlpyra cBitoBa BiiiHa, ayie Peil B apMii0 He MilIoB
yepe3 ciabke 370poB's. Pexum Anomsda I'irmepa, sikmii OyB OCHOBaHMIA Ha
BUKOPHUCTAHHI JOCITHEHb TEXHITHOTO I'eHISI JIFOIMHY 3apaJ vl aHTUTYMaHHUX IUTCH,
TaKO’X BIUIMHYB Ha CBIIOMICTh Ta TBOPYICTh MUChbMEHHUKA. BiH 3p03yMiB, 1110 TaKe
CTaBJICHHS € OC3MEepCIEKTUBHIM, B TAaKOMY CYCIIUILCTBI Opakye JOJCHhKE
CAMOBHUPAXECHHA, TMepeBakae KyabT Mammau (MEXaHuHOi, eJNeKTPOHHOT,

OIOPOKPATUYHOI TOIIO) Ta B HLOT'O BUHUKHYJIO TPUBOTA 32 MaOYTHE CYCTIUICTBO .
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Henapemuo maiixke yci TBopu bpendepi mpocodeHi comiaibHUIMA MOTHBAMH,
JOCHIIPKEHHSIM JIFOJICbKOT AYIIM Ml BIUIMBOM KyibTy MammHu. Xo4ya B HOro
TBOpax 1 repoi HE CTBOPIOBAJIM TEXHIUHI BMHAXOJAM Ta HAYKOB1 BIIKPUTTS, a
OuTbIlIe PO3KPUBAIOCS MPOTUCTOSHHS JIFOJAMHUA MAIIMHHOMY CBITY, BCE X TaKu
TBOopu Pes bpenbOepi 3HAUHO BIUIMHYIM Ha CYy4YacHY HAyKOBY-TEXHIYHY
PEBOJTIOITIIO.

[lepexuBimii Ha BIAaCHOMY JOCBiAl KyJIbT MallvHU BIUIMHYB HE TUIbKU Ha
bpenbepi, sik mMUCbMEHHMKA, a 1 3BICHO Ha HOro cBiTOMICTh. BIH Hikoiu He
JPYKyBaB CBOi TBOPHW Ha KOMIT FOTEpl, TUTbKM Ha JPYKAPCHKIA MallvHI, HE JITaB
JITAaKOM, HE BOJMB Ta HE JIAr0 1B aBTOMOOLIb.

3 IUTUHCTBA MMCHhbMEHHHK IMOJIO0JISIB UNTATU KHUTH 13HEBAXKaB THUX, XTO iX
MII' 3HUIIUTH. BiH MOCTIHHO MPOBOJAMB Yac 4M B O10JIOTElll, YA B KHIXKKOBOMY
mara3uHl. Tak B 1946 poiil B KHIDKKOBOMY Mara3uHi Pell mo3HailoMuBCsI 31 CBO€EIO
MallOyTHBOIO JpYyKMHOIO Mapraper, mo 3poOuia 3HauYHWA BIUIMB HAa MOTO
JTepaTypHi CMaKH.

[lepmia 30ipka omnoBimanb Pes bpenbepi Buitnuia B 1947 por, sika
nasuBanachk “Dark Carnival”. Ha sxanb, BoHa He 3100yJ1a yCImiXy Ta He IpUBEPHYJIa
yBary 4uradiB. IlepmmmM 3HaYHUM YCIIXOM cTano BuAaHHs kauru “The Martian
Chronicles” y 1950 pomi, ane me OubimuM mpopuBoM ctaB poMman “‘Fahrenheit
4517,

Peii bpenbepi BigTHOCUTBCS 10 aBTOPIB HAYKOBO1 ()aHTACTUKH, XO4a CaM BIH
cebe TakuM He BBakaB. B OutbiocTi cBOii, bpendepi nucaB KOpoOTKi OMOBIIAHHS,
HAlOBHEHI JpaMaTUYHUMHU 1 TMCUXOJIOTIYHUMH CHUTYAIlIIMH, YacTille Yy BUTJISAAL
nianoriB abo MOHOJIOTIB rojioBHUX repoiB [[aBumenko 2008, c¢.210-213].

be3ymMoBHO, MOHA CKa3aTd, 10 MUCbMEHHUK HE BITHOCHUBCS 0 MEBHOTO
KaHPY, K TaKOMY, HOT0 TBOPH SK (paHTaCTHUHI, CIOppEaTiCTUYHI, MeTapopHyHi,
TaKk 1 HEXUTPl, CIOKIMHI Ta peamicThdHl. MOXKHA CcKazaTh, e 1 € OJHa 3
0COOJMBOCTEH MOT0O CTHIIIO, BHJABaTH TUTbKM HAWHEOOXITHIIIE IS PO3IOBIII,

OIyCKarO4u HEMOTPIOHI MOAPOOULL, SIKI IEPEBAHTAKYIOTH 11.
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[HIIT0F0 0COOMBICTIO € TE, IO aBTOpa 30BCIM HE BHJIHO B HOT'0 TBOpaXx, BIH
3aBXKIM 3QTMINAETHCS HEMIPUYETHUMA 10 TOIii, a BIIMOBITHO HE MPOTIOHYE CBOIO
TOYKY 30pYy Ha MOJIi.

Mu Bxxe Bu3HaunH, mo bpendepi He OyB MMCHbMEHHUKOM OJTHOTO YKaHPY, a
HaBMAKH EKCIIEPUMEHTYBaB 3 Oararbma 3 HHX. He3Bakaioyum Ha 4acTy 3MiHY
xaHpiB, bpendepi HIKOJIM HEe 3MIHIOBAB CBOIO «MOBY», T€, SIKUM BIH CTBOPIOBAB
HEOOXITH1 1S pO3YyMIHHS 3aAyMy 00pa3u, BiB OMOBI/IL, BUKJIAl TYMOK.

XapakTepHOI OCOOJMBICTIO HOTO MOBHM MOKHA Ha3BaTH MIHIMYM JI€TajCH,
OTIMCIB, TOAPOOUIIh, iii. He Mae 3HaueHHs, 3 KUM BimOyBaiacs Ta YM 1HIIA O,
BaYUIMBO Te, IO BiMuyBaB repoil. He 3ycTpitu B ioro TBOpax i JOKJIAAHUX OTMUCIB
TEXHOJIOT1A Mall0yTHBOTO, OYJb-IKUX JaT, TOKJIQAHUI ONKUC 30BHIIIHOCTL

3aB/sIKM CBOi¥ HAUMTAHOCTI B CBOTX TBOpaX MUChbMEHHUK JOPEYHO Ta BMIIO
BUKOPHUCTOBYE allt031i, 00pa3HICTb.

@aHTaCTUYHUNA CBIT HE € OKPEMHM 1 30BCIM BUIaJlaHUM CBITOM, BIH
NEPEryKy€eThCS 1 3HAXO0IUTh CBOE BIIOOPaXKEHHsI 1 B peallbHOMY CBITL. ['0TOBHUM B
tBopax Pesi bpenbepi 300paxyerbcsi He BUHaxil ab0 HayKOBE BIIKPUTTS, a
MOpaJIbHI MPOOJIEMHU JIIOJCTBA Ta BIUIMB TEXHOJIOTIH, TOTANITAPHOI JEp KaBU Ha
OCOOHCTICTh, TOMY OUIBIIICT 3 HayKoBO-(haHTacTHYHHUX TBOPIB bpendepi
BIIHOCUTBCS CaMe /10 )KaHPy M’ sIKOT HAyKOBO1 (JaHTaCTUKH.

Tak B pomani-antryromii “Fahrenheit 451 a6o ykpaincbkorw «451 rpamyc
3a @apeHreuToM» 300paxxkyeThbCs caMe BIUTMB MallHK Ha CyCIIUTLCTBO, MiJ] KOO
MU MAaeMO Ha yBa3l TOTAIITapHy JepXaBy Ta TeXHIYHI BUHaXoAH. CycCHUIbCTBO
NOTJIMHYJIAa MacoBa KylbTypa 1 cmokuBYe MuciieHHsa. Lleil TBip € M’ K010
AHTHYTOTIIYHOIO HAYKOBOK (haHTACTHKOI, 00 BIH BHUCBITIIIOE TO3UINIO Ta SKOCTI
JFOAVHU B IIBUKO-PO3BUBAIOYOMY Ta TOTATITAPHOMY CYCTIUIHCTBI.

VYBech croker BimOyBaeThesi B Crmonmydenux llltatax Amepuku, ne maHye
TOTATITAPHUNA PESKUM ypaBiiHHA. [lep)kaBa 3a00pOHSI€ YNTATH KHATH, 30epiraTu
ix 200 Jech MpuXoBYBaTH, TOOTO 3a00POHSIETHCS MPOSB BJACHOT TYMKH, TBOPYOCTI,
HIATUBHOCTL. [IOKEeXHUKM CHIOKYIOTh 3a JOTPUMAaHHS LUX HOPSAKIB 1 SKILIO

3HaXO0ATb KHNKKH, TO 1X CHAJIIOIOTh.
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Jlromqm Bci ctamm cami mo co0l, 0€3 eMOIliiHI, eroiCTHYHI, 3aXOIUIFOITHECS
JWIe MaTepialbHUMHU IHHOCTAMU. B yCIX acmekTax >KWATTS B HHUX HasBHI
TEXHOJIOTH, y BUIbHMA Yac BOHM JHUBISITbCS O€3rNy3/11 MOporpamu Ha
IHTEpAKTUBHOMY Tejie0ayeHHI.

HasBa TBOpY € HEBUIIAJKOBO CaMe TaKO0, B Hill 3aKJIaJIEHO BXKE 3MICT.

“Fahrenheit 451: The temperature at which book-paper catches fire and
burns” [Bradbury 1991, p.3].

«451° 3a Dapencerimom - memnepamypa, npu Kl 3a20PAEMbC NANIP »
[Bpenbepi 1988, c. 195].

['onoBHu#t repoit ['ali MoHTer mpartoe MOKEeKHUKOM, alie B IIbOMY CBITI
MOXKE)KHUKA HE TacsATh BOTOHb, SK B HAIIOMy pEATbHOMY J>XWTI, BOHH HOTO
PO3MATIOIOTH KHUKKAMHU.

“Didn’t firemen prevent fires rather than stoke them up and get them
going?” [Bradbury 1991, p. 35].

«Xiba moOi NOJNCENCHUKU He 2aCUNU NOHCEeNHC, 3aMICmb mMo20, oo
posnamosamu ix? » [bpendepi 1988, c. 220].

l'ai MonTer pgoBruii 4Yac TNPALMOBAB TaKOX IMOXKEKHHUKOM, alie
MO3HAHOMUBIIMCH 13 FOHOIO MiBUMHOIO Kiapucoro ta micis 3amuranHs «Yu BU
IaCJIMBi?», TOJOBHUN Tepol TOYaB NEPEOCMUCIIOBATH BJACHE JKUTTS. BiH
Mo0a4YuB SIKE IITYYHE JKUTTA B HHOTO, IITYYHE KOXaHHS 13 MOTO JPYNKUHOIO, IO
BOHA [IepeiMAaeThCs TUIbKU TEIEB3IMHUMU Ceplaliu.

3HAYHUM TOIITOBXOM JI0 3MIHU CBIIOMOCTI CIIPUYMHIIIA TIOisI, KOJIM CTapa
JKIHKA BITMOBHWJIMCSI BUXOJUTHU 3 OyIUHKHA, 00 BOHU OyJiM HIOM YacTUHKA i1 y1i 1
3arvHy/’da B TIOXKEX1 13 CBOIMH KHIKKaMu. Bintomi, MoHTer mo4aB Ta€MHO
3a0UpaTH 3 TOMIBOK KHIDKKH, SIKI MaJTH «TIOMEPTI.

“- Come on, woman!”. The woman knelt among the books, touching the
drenched leather and cardboard, reading the gilt titles with her fingers while her
eyes accused Montag.

“You can 't ever have my books,” she said.
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“You know the law,” said Beatty. “Where’s your common sense? None of
those books agree with each other. You've been locked up here for years with a
regular damned Tower of Babel. Snap out of it! The people in those books never
lived. Come on now!” [Bradbury 1991, p. 29].

«- Buxoobme! - naxazaau 60HU JHCIHYL.

Bona cmosna naskoniwku ceped KHUINCOK, MOPKAIOYUUCH IXHIX NPOCAKHYMUX
2aCOM WKIPAHUX | KAPMOHHUX NANIMYPOK, 00MAYy8aia 3010me MUCHeHHs, 3 HIMUM
0oxopom ouenauuce Ha Moumeza.

- He mamumeme 6u MOiX KHUIICOK, - NPOKA3ANA BOHA.

-Bu 3naeme 3akown,- eionosie bimmi.- [le eaw 2ny30? YV xkHusickax nosHo
cynepeunocmei. A 6u Npocudinu Xmo3HA-CKLIbKU POKI8 Ni0 3AMKOM ) C80ill
sasinoncokiti eedci! Obnuwme 6ce! Jlooeil, npo saKkux ioemvcs 8 Yux KHUNCKAX,
Hikonu He 6yno. Hy-60, xooimo!» [bpenbepi 1988, c. 230].

30uparouy KHUTM Ta TAEMHO YWTAIOYM BiI HUX, MoHTer uie Ouiblie
3MIHIOBaBCS, BIH HIOM TPOKHUHYBCS BiJ JKaxJMBOTO CHy. BiH Hamarascs
MPOCBITUTU CBOIO JIPYKUHU Ta 1i MOJPYT, ajie BOHA HOTO BBa)kana 00KEBUIbHUM.
3aKiHUyeTbCSl pOMaH TUM, IO II€ TOTAITapHE Micie, sike OyJ0 TPOHHU3AHO
OalIyXKICTIO Ta €roizmMomM, Oysi0 3pyHHOBaHO, a MoOHTEr Ta IHIN JIFOIH, SKI
niepe1aBajiv 3HaHHS 3 KHUT BIATIPABUIINCS JAJTi.

Peit bpenOepi 300pa3uB 1eil croker me B 1953 por, ane, Ha xaib, 118
CUTyalls 3apa3 BIIKIMKAETbCS B cydacHocTl. CydacHe CyCHUIbCTBO €
CIIOKUBALBKUM, SIKE 30CEPEIKEHO TUIbKM HA BJIIACHUX MpPoOJieMax Ta OTOYEHO
yciMa HOBITHIMHM TEXHOJIOTIIMHU. MU MOCTIHHO 3HAXOAUMOCS B CBOiX CMapT(HOHAaX 1
PIAKO 3aMUCITIOEMOCS, 10 POOMMO 1 pe3yJbTaT BJIACHE KX Jii. Mano XTo 4uTae
KHIKKH, a I[I€ MEHIIIe YUTAI0Th PO3YyMHI KHIKKH, SIK1 BYaTh MUCJIUTU Ta BUXOIUTH
3a paMKHU Cy4aCHOTO KUTTSI.

[HIIIMM TBOPOM, SIKMH MM XO0Ye€MO PO3IIIIHYTH, Ii¢ omoBimanus “A Sound of
Thunder”. VYkpaiHChkOI0O MOBOIO BiH HaszuBaeTbcsi «l BmapuB rpim». Bin
BIIHOCUTBCS 10 M’SIKO1 TEMIIOpPaIbHOI HAYKOBOI (paHTACTUKU, TOMY II0 B HbOMY

PO3MOBIIAETHCA PO MOJIOPOXKI B Haci 1 B TOM ke yac bpendepi nminHiMae temy, K
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Hal i MOXYTh BIUIMHYTH Ha MalWOyTHE HE TUIbKM OCOOHMCTOCTI, a i BCHOTO
CyCTUIbCTBA Ta CBITY, TAKOXX YaCTKOBO PO3TJBIAAETHCS MpoOJieMa TOTaTITapHOTO
pexKUMY.

3Buyaitnuii MmuciuBels Exenbc nokynae Ouietr Ha nosoBaHHS no Cadapi B
Munynomy 3a pomnomoru «Mammun Yacy». B omnoBimanHi Hae moBa mpo
MOJIIOBAHHS HA JUHO3aBPIB. AJie ICHY€ JEKUTbKAa CYPOBUX MPABWII: CTPUISTH TUIbKU
B TOTO JWHO3aBpa, Ha SIKOTO BKa)K€ MPOBITHUK; BOUTH MOKHA Ty TBApUHY, SKa
HEBJOB31 1 Tak OW momepiia BIAaCHOI CMEPTIO; HE MOXXHA CXOJIHUTH 3
AQHTUTPABUINIAHOT CTEKKH; HIYOTO HE YiMaTH 13 OTOUYYIOUYOro. SKIIo MOpymmTH
SAKECh 3 IHMX MPaBWI, TO 1€ MOXE MPHU3BECTH JO MACIITAOHUX 3MIH B ICTOpIi Ta
CBITL

“Wedon't wantto change the Future. We don't belong here in the Past. ...4
Time Machine is finicky business. Not knowing it, we might kill an important
animal, asmall bird, a roach, a flower even, thus destroying an important link in a
growing species” [bpenoepu 2001, c. 123].

«Mu ne xouemo 3mintosamu mauoymue. Mu ne nanexcumo 0o yvozco Ceimy
Mumnynoeo. ... Mawuna Yacy — ye 3 bica menoimua cnpaea. He sioarouu, mu
Mo O BHUWUMU SAKYCb BAJNCIUBY MBAPUHY, HEBEIUUKY NMAX), NIOMEUHKY,
HABIMb AKYCb KEIMKY | MAKUM YUHOM 00Ip8AMU 8ANCIUBUTN 368 SI30K Y CIN AHOBIeHH]
suoisy» [bpenoepi, c. 1].

Ko x BaapuB rpiM, 3’ IBUBCS BEJIETEHCbKUW TUPAHO3aBP, TOOAUYMBIIIN HOTO
Exenbc 35KaBcs 1 BTIK A0 JIKYHIUIB, CXOAS4YU 13 CTEXKU. Koiu Bxke moroBaHHS
3aKIHYWIIOCh, MPOBIAHUK MOOAYMB, IO HA YEpEeBUKax OarHiOKa 1 M0 BIH BXKE
XTO3HA SIK MIT' 3MIHUTH ICTOPIIO.

“Who knows what he's done to Time, to History!” [bpenoepu 2001, c. 133].

«Oonomy bozy sioomo, wo 6in 3pobusé 3 Yacom ma Icmopiero!» [bpenodepi,
c. 3].

Cnouarky #oro XOTUM BOUTH B MHUHYJIOMY, aJie TIOTIM BHPINIMIN, 00 BIH
3MO’K€ MOBEPHYTUCS, TUIBKM SIKIIO MPOSBUTH CMUIMBICTH 1 JOCTaHE 13 Malll

JIMHO3aBpa KyIi.
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[ToBepHYBIIMCH 10 CBOr'O 4Yacy, MUCJMBII MOMITUIH, IO BCE 3MIHUIOCH.
3MIHUJIOCST TIOBITPS, 3MIHWIMCH JtOAU, opdorpadii cTasa HENMPaBUIHHOIO, Ta Y
BJIaJIU 3HAXOJUTHCS KOPCTKHUMA JUKTATOP, IKOTO TaK BC1 0OSIIMCS CIIOYATKY.

Bintupatoun OGarsiroky, Exenbc OauuTh, 110 BiH BHUIAJKOBO HACTYNHB Ta
BOMB MeTenvKa. ['0JOBHUN repod XOoue MOBEPHYTHCS Ta BCE BHUIPABUTH, aje
TpeBic, IPOBITHUK, HAIUTIOE PYIIHUIIO HA HHOTO 1 BIAPUB I'PIM.

I'pim B iboMy TBOPI1 € G€3MOCEPEIHHO CUMBOJI, BIH BJApUB, KOJH 3’ SIBUBCS
JIMHO3aBp Ta KoJM TpeBiC BUCTPUIMB y TOJIOBHOTO reposi. TUIbKU B OCTAHHbOMY
BHIMAJIKy 1me OyB He TpiM, a 3BYK BHUCTpUTy. BIH BHCTymae crnodarky
HOTEPEIKEHHs], a MOTIM PO3ILIATOIO.

Jlesiki HayKOBIIl TAKOXK BBaXKAIOTh, 110 3aBJSIKM IbOMY TBOPY BUHUK TaKUN
TEPMIH, SIK «epeKT MeTenuka». BoHO mae Ha yBa3l, mo Oyab-siKuil 3MiHa abo
BUMHOK JICIH/I€ MO’K€ BUKJIMKATU 3HA4HI MPOOJEMHU Ta 3MIHU B MalOyTHbOMY Ha
Oy/Ib-s1Kl CHCTEMHU Ta HAa Oy/Ab-SIKUX YYaCHHUKIB.

Peit bpenbepi Ham geMOHCTpyeE, 110 MOXKE BIIOYTHCS, SKIIO 3a0yTH MPO
BJIACHY BIIMOBIIAILHICTh TEPE] CYCHUIBCTBOM Ta Tepea MaOyTHIM. Yce, Mo
BiIOYBA€ThCA B HAIl Yac 1 10 YOTO MU JOKJIAIM PYKH, HABITh O HE3HAYHOTO
MOCTYIKY, Tak a00 iHaKIIe BILUTMHE HA MailOyTHE.

O6uzaBa TBOpU € OAHMMH 13 TOMYJSIPHINMX Ta BUAATHUX TBOPIB Pes
bpenbepl. BoHu xapakrepHO BIIOOpaXarOTh CTUIb HAYKOBOI (DAHTACTUKU Ta
MICTSITh B CO01 11 MpUTaMaHH1 0COOIMBOCTI.

ITucemennuka Pes Bpenbepi ve ctano y 2012 poui, Ha Tod yac oMy OyJo
91 pik, ame BIH 3poOMB BEJIMYE3HUW BKIAJ Y PO3BUTOK >KaHPY HAYKOBOi
danTacTMky. Moro KHMIM Ta TBOPM TNOLIMPEHi MO BCHOMY CBiTi, a COIanbHi

npo0OJieMu, SIKi MHIMAIOTHCS B TBOPaX, aKTyallbHI 1 ChOTOJICHHS.
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2.2 Ocob6mumBOCTI MEepeKIaay HayKoBoi (paHTaCTHKU Ha Marepiaii TBOpiB Pes

bpenoepi: “Fahrenheit 451 ta “A Sound of Thunder”

Pes bpenbepi BBaxkaioTh BHAATHUM (AHTACTOM Ta OJHUM 3
OCHOBOTIOJIO)KHUKIB HAyKOBOi (haHTaCTHKH. ToMy pO3TIITHEMO OCOOIMBOCTI
nepeKIany ABOX HaykoBo-haHTacTHUHUX TBOpiB Pes Bpenbepi, a came pomany
“Fahrenheit 451” Ta onoBinanus “A Sound of Thunder”. Mu Oynemo aHanizyBaTH
MepeKyIa Il JIHTBICTHIHUX O0COOMBOCTENH HAyKOBOI (DaHTACTUKH Ta ITIKaBl aCTICKTH
nepeKyay.

Mu BXe BHM3HAYWIM, MO [0 JIHTBICTUMHUX OCOOJMBOCTEH HAyKOBOI
(aHTaCTUKK BITHOCUTHCSI BUKOPUCTAHHS TEPMIHIB, KBa3ipealllid Ta 0Ka3i0HAII3MIB.
KBazipeanii, a TakoX KBa3ITEPMIHU BIJHOCATHCS [0 OKAa3l0HAIBMIB, TOMY IIif
OKa3zloHaJI3MaMU MU OyJ1eMO PO3TJISIaTH CaMe JIBa IIUX aCIIEeKTH.

“Fahrenheit 451” ta “A Sound of Thunder” — TBOpuW >xaHpy HayKOBOI
danTacTuku. SIK MU BKe 3a3HaYaIM B «mimpo3aun 1.3» HaykoBa (aHTacTHKA €
HaA3BUYAHHO BAKKOTO JUIA Tiepekiany. OHUM 13 OCHOBHUX €JIEMEHTIB B HAYKO Bii
(dhaHTaCTUYHI — HAYKOBICTH.

Mu xodeMo 3BEpHYTH B MEpIIy 4Yepry yBary came Ha TepMiHH, 00 came
TEpMIHH CTBOPIOIOTH HAYyKOBY arMoc(epy B TakMX TBOpaxX Ta BOHH MOXYTh
CKJIaJaTH CKJIQJHOII JIS IEPEKIIAIy.

Sk MU BXke 3a3HavYaM B «Migpo3aum 1.3» TepMIHM MOXKYThb NEpeKiIagaTh
JeKUIbKoMa croco0aMu, a caMe BUKOPUCTOBYIOUM EKBIBAJIEHTHHUM BiANOBIIHUK,
TPAHCKPHUIIIIIO Ta TPAHCIITEPAIli0, KaJbKyBaHH:, KOHKPETHU3AIll0, TeHepai3allito.

Posrasinemo mepeknan AesiKuX TEPMIHIB Ha MPUKIIA1l pOMaHy-aHTUYTOIII B
*kaHp1 HaykoBoi (panTacTukm “Fahrenheit 451 Pes bpenGepi.

“With the brass nozzle in his fists, with this great python spitting its
venomous kerosene upon the world, the blood pounded in his head, and his hands

were the hands of some amazing conductor playing all the symphonies of blazing
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and burning to bring down the tatters and charcoal ruins of history” [Bradbury
1991, p.4].

«B  kyrakax— wmionuu naxoweunHuk OpanOChnouma, 6eluyesHUl Nimou
BUNTILOBYE OMPYVIHUI 24 C;, KPO8 OYXKAE ) CKPOHSAX, A PYKU, WO NEPEemeoproomy Ha
NONiN nodepmi CMopiHKU icmopii, 30aomvcs pyKamu OUBOBUNCHO20 MY3UKU, AKULL
oupueye cumehonito norym s 1 copinnsy [bpendepi 1988, c. 196].

the brass nozzle — mionuti naxoneunux 6panocnovima. OCKUIbKM B TBOPI
«451 rpanyc 3a dapeHreToM» HIETHCS MOBA MPO MOXKESKHUKIB, TO BIATIOBITHO 1
JIEKCUKa TOB's13aHa 3 TTOKEKHOI0 TepMIHOJIOT 0. [lepeknagady BUKOPHUCTOBYE TaKUid
METOJI JIEKCUIHO1 TpaHcdopmarlii, SK KOHKpeTu3ails. Yutad Moke He 3p03yMITH,
10 32 MIIHUMA HAKOHEYHUM, TOMY 1 I0JIa€ CIIOBO «Opanocnoimy. bpanacnoir -
CydacHa Ha3Ba IMOXKEKHOI'O CTBOJIY - MPUCTPIA JJ1s1 POPMYBaHHS CTPYMEHSI BOJU
a0o0 MIHU 1 HAPSIMKU B 30HY TOPIHHS.

Takox 3BepHEMO yBary, 10 B LIl IUTaTi HAIBHUI OMKC TOTO, SIK OKEKHUK
pO3NANII0E MOMYM’sl 13 BUKOPUCTAHHS MOpIBHAHHS. Po3ristHemo ueit pparmeHt
netanbHime. [lepexnagad po3aUIMB BCE PEUEHHS HA 3 YACTUHU 3a JOTOMOTH
JIBOKpAIki, TOOTO BIH BHUIUIMB KOXEH omHC OokKpeMo. bymo 3pobiieHo mopeune
omymieHHs “upon the world”. Binbynacst KOHKpeTH3aIlis, o KpoB OyXKae came y
CKpOHSX, a He B ToJIoBl. “Conductor” Oylo TeHepaIi30BaHO A0 CJIOBA «MY3HKI,
ajie oTiM OyJI0 YTOYHEHHs, 10 BH aupurye. “To bring down the tatters and
charcoal ruins of history” Oyn0 HEpEKIAIEHO, K «IEPETBOPIOIOTH HA MOMLI
noAepTi CTOpHKM ictopii». Lleli mnepekman BiyuyHuidd, ©0 BIH MeEpenae,
BUKOPHUCTOBYIOUH 3aci0 MOIYJSALI, IO M UM 3HAYEHHSIM MAeThCs HA yBasl, a
caMe 1110 CTHATIOI0Th caMe KHMKKHU Ta Bif ITI€T ICTOPIi 3aJUIIAETHCS JIUIIE MOTIL.

“He hung up his black-beetle-coloured helmet and shined it, he hung his
flameproof jacket neatly; he showered luxuriously, and then, whistling, hands in
pockets, walked across the upper floor of the fire station and fell down the hole”
[Bradbury 1991, p. 4].

«Bin cmapanno eumep i noGicu8 Ha YBAX C8Ill YOPHUU JUCKYYUU UOTIOM,

00aiiu60 nogicug nopso Ope3eHmosy Kypmky, 3 HACON000K0 NOMUBCS NIO OYULeM,
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nomim, 3aKIABWU PYKU 6 KUWMEHI ma HACBUCMYIOUU, NePemHy8 MAaludaHYUK
BEPXHBO20 NOBEPXY NONCENHCHOI cmanyii 1l Kog3Hnye y aok» [bpendepi 1988,
c. 196.].

flameproof jacket — 6pesenmosa xypmxa. 3amicTh Cji0Ba BOTHECTIHKa
nepeKsaad BUKOPUCTOBYE OpPE3EHTOBA, TOOTO 3aMICTh SIKOCTI KYPTKH OMUCYETHC S
il Marepiai, MO TaKOXX Mae€ Ha yBasl Ml UM SKiCTb. Bukopuctano 3acid
KOHKpETHU3allil, yTOUHSETHCS, sIka caMa KypTKa € BOTHECTIKOIO.

Takox nmoTpiOHO 3BEepHYTH yBary, 1o cjioBo “hole” Oyno mepekianeHo 3a
JOTIOMOTH KOHKpETH3aIlis 1 BIITBOPEHO, K oK. Ha kanp, mepekiamad HIIK HE
BIITBOPUB TIepenavy KoJibopy 1mosioMy “‘black-beetle-coloured”. Ha nanry mymky,
TOPEeYHO OyJ10 6 BIATBOPUTH 300paXKEHHS LIbOTO KOJIbOPY Y BUIJISI 11 « HOPHUM, K
caxa» (TyT 1 gam nepekian Haul — T.P.), BUKOpHCTOBYIOUH 3aC10 KOMIIEHCALIII.

“...when the front door speaker called her name, softly, softly, Mrs. Montag,
Mrs. Montag, someone here, someone here, Mrs. Montag, Mrs. Montag, someone's
here. Fading” [Bradbury 1991, p. 63].

«...2yuHOMoBeyb 0Ll 6XiOHUX Osepell 3ab0ypmomis: «llani Moumer, nami
Mounmer, 0o eac npuiiwinu, 0o eac npuvuiiu, navi Monmer, nani Monmer, 0o eac
nputiuiiu, 00 8ac nputiuiiuy,— i 3amosk» [bpenodepi 1988, c. 235].

Speaker — zyunomoseyw. Tlepeknan MbOro TepMiHy BUKOHAHHIA Yepe3 minoip
EKBIBAJICHTY y MOBI-TIEpeKIaay. [ ' ydHOMOBELb Ha TOW BKE Yac ICHyBaB, LIIKaBU
TO MOMEHT, IO caM€ BIH OyB BIAIUTOBaHWM 10 BXIIHUM JBEpell, HEHaue
pO3MOBIsItOUM N13BiHOK. HaBiTh B CydyacHOMY CBITL, Takl A3BIHKI € PIIKICTIO 1
3a3BHYall BUKOPHCTOBYETHCS TUIBKU B «PO3YMHUX» JOMaX.

Takosx IikaBUi Tepekia IHIMX CKIAJA0BHX Iboro pedeHns. ‘‘called her
name, softly, softly”, mo B TOCHIBHOMY MEpEKIal 3HAYUTh «HA36A8 il iM's, muxo,
muxoy, 0yno epeKIagaHo 3a T0MOMOTH MOAYJISII . SIKIIIO Ay*Xe moCh Ka3aTH, TO
11 3HAYMTh, 110 XTOCh UM IMOCH OypMOTHTH i cede. ToMy Oyro mepeknagano, sk
OJIHE CJIOBO «3aOypmomisy. “Someone here” Tepexnagad mepekiaB, K «0 Bac

OPUMILIN», BHKOPUCTOBYIOUM TaKOX IMEpeKIafalnbkKy TpaHchopMaliio —
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MOIYJSAII0. SIKIO XTOCh CTOITh OUISI TBOET BXITHOI JIBEPI, TO 11€ 3HAYUTH, IO IIs
JIIOIMHA MPUHAIILIA O KOTOCh.

«He walked out of the fire station and along the midnight street toward the
subway where the silent, air-propelled train slid soundlessly down its lubricated
flue in the earth and let him out with a great puff of warm air to the cream-tiled
escalator rising to the suburby [Bradbury 1991, p. 4].

«Bin eutiwos i HiuHOW GyIUYEO pPYWUE 00 Mempo, 0e NO NIO3eMHOMY
MyHeno M4ae Oe3uymMHull nHeemamudnutl noizo. 110i30 nes0063i 8UKUHYE 11020
paszom i3 CUIbHUM CMPYMEHeM MeNnio20 NOo8imps HA BUKIAOEHUU JHCOBMUMU
KAXJAMU eCKaiamop, wo 6ié Ha nogepxmio 6 nepeomicmi» [bpenoepi 1988, c. 196].

air-propelled train — nnesmamuunuii noiz0. Ha To#i yac npoBOIUINC S JIHIIIE
NEBHI pO3pPOOKHU, aje yCIIXy BOHU 3100y, TOMY L€ TEPMIH 11I€ HIKOMY HE OyB
BIIOMHUM 1 He OyB MOIIMPEHUM. 3apa3 aHAJIOTOM LIbOT0 MOI3AY, € MPOEKT Moi3ay
“hyperloop ”, mo 3Ha4YMTH BakyyMHU# a00 MHEBMATHYHUX MO131. BiH MoOXe
nepecyBaTucs BIBIY1 IIBUIIE JiiTaka 1 B 3-4 pa3u MIBUIIIE MBUJIKICHOTO MOi3/]a.
[[lo6 mepenaTu 3Ha4YECHHS ILOTO TEPMIHY 3aCTOCOBYEThCS 3aCi0 KOHKpeTHu3allii, 00
B MOBI-TIEPEKIIAy ICHYE CJIOBO-TEPMIH IS I[LOTO MPEIMETY.

“Now as the vacuum-underground rushed him through the dead cellars of
town, jolting him...” [Bradbury 1991, p. 91].

«Tenep, Konu nHesMamudHUull NOi30 MYAB 1020, NO2OUOVIOUU, NOPONCHIMU
niozemMHumu Kopuoopamumicma...» [bpenoepi 1988, c. 254].

Vacuum-underground — nueemamuynuii noiz0. llepeknagad BHPIIIHB
MEepPEeBECTU CJIOBO 13 BUKOPHUCTaHHS aHajora Juisi clioBa ‘“‘vacuum” Ta
reHepaniBaiio i cioBa “‘underground”. OCKUIbKH, SK MH BXE€ BUSCHUJIH,
MHEBMATUYHHI 1I€ € CHHOHIM JI0 CJIOBA BaKyyMHHIi, TO MepeKyajl I[bOT0 CJIOBA €
nopeunnM. Illogo mepekmany “underground”, ma Ham morisim, Oyno O kparie
MepPEeKIacTH 300pakarodw, IO 1€ caMme MiA3eMHUH 1M0i31 a00 BUKOPUCTOBYBABIIN

ci0Bo MeTpo. Toi 6 Oymno 3po3yMiTo, 0 HE 3BUYANHMII MO131, a caMme i3 eMHHU I

Ta 1€ i, IKUW PYXa€eThCS, 13 BUKOPUCTAHHS CYYaCHUX TEXHOJIOTIH.
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“And the three-dimensional sex magazines, of course” [Bradbury 1991,
p. 70].

«HYy i, 36uuaiino, epomuuni srcypuanuy [bpenodepi 1988, c. 229].

Three-dimensional. Ha wuac HamwcaHHs TBOpYy, Taka MOJCIb KIHO B
TpuBUMIpHOMY MpocTopl, 3D, TUlbKM movanacs 3apoJKyBaTuCs, aje Mpo IHIII
3ac00U BIITBOPEHHS YOTOCH B TPUBUMIPHIH rpadiri e He Hnwiocs. B cyuacHomy
CBITI Il TEXHOJIOTISI BUKOPUCTOBYETHCSA YCIOAM 1 1€ BXKE MOIIUPEHUN TEPMIH.
[lepeknamay BUKOPHUCTAB OINYIIEHHS I,OT0 TepMmiHy. Ha Ham mormsia, me
HEAOPEYHO 1 TOMY MM MPOTIOHYEMO BIIaCHHM repekiiaa: «Hy 1 3BudaiftHo, epoTHYHI
KYpHAIU Y TPUBUMIPHOMY TIpocTOpy» (TYT 1 Aaii nepekian Hamt — T.P.).

“One time, when he was a child, in a power-failure...” [Bradbury 1991,
p.7].

«O0Ho20 pa3y, Koau 6iH we 0y8 Manul, 4020Cb NO2ACIA eNeKMPUKA»
[bpenbepi 1988, c. 199].

Power-failure — nocacia enexmpuxka. Tepmin “power-failure” o3nauae
aBapis Ha enekTpocTaHIli. OCKUIbKM Tpanujacs aBapii Ha eJIeKTPOCTaHILi, TO 11e
3HAYUTh, IO TOTacja BCA EIEKTPOCHEPris, Yepe3 Te, II0 CTaHId He MpaIioe.
3acTtocoBaH MeToa MoaysIii. TepMiH He 30BCIM KOPEKTHO TIepeaaHo, ajie TaKui
nepekyaj Kpaiie BioOopaykae 3Ha4UeHHS B KOHTEKCTI.

“It's as old as history and juvenile delinquents ” [Bradbury 1991, p. 86].

«Cmapa sk ceim icmuna. llcuxonocis HenoeHONMHIX NPABONOPYUHUKIG)
[bpenbepi 1988, c. 264].

Juvenile delinquents — ncuxonocis nenosnonimmuix npasonopywnuxie. B
IILOTO IOPUIANYHOTO TEPMIHY € €KBIBJIEHT B MOBI-TIEPEKIIAY, 11€ « HEITOBHOJITHIN
npaBomoOpyIIHUK». [lepekian BUKOpHCTAaB I €KBIBAJICHT y MEpeKial Ta IIe
3aCTOCOBYBAB METO/I JOJaBaHHS 1 TAKUM YMHOM B MEPEKIIal 3’ IBUJIOCS III€ CIO0BO
«TICUXOJIOTI» 11 KOHKpETH3arlii TOro, I0 caMe aBTOpP XOTIB IOKa3aTH IIIEF0
dpazoro.

Bapro Takoxx posrisiHyTH mepeknan ‘‘as history”, skuit B MoBi-epekiai

BIIOOpa3uBcs SIK «AK ceim icmunay. byno 3actocoBaHo JBa NpUIOMH
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nepekiaganbkux TpaHchopmariiit. «lcmuna» Oyno cTBOpeHa dYepe3 MNpPUHOM
JI01aBaHHS JJIs KPaIoro po3yMiHHsS KOHTEKCTY. “History” Oyno BinoOpaxkeHo, K
«c6imy 3a JOTIOMOTH METOAY KOMITEHcalli. B ykpalHChKI MOBI, SIKIIO MU XOYEMO
CKazaTd TMpO IIOCh, IO ICHYe BXXE JOyXKe JIaBHO MH BHKOPUCTAEMO
CJIOBOCTIOJIYYEHHS « CapUli, sIK C8ImM».

“I've had two children by Caesarian section” [Bradbury 1991, p. 113].

« YV mene 0eoe dimeii. 38icHo, MeHi 0O0UO8a pa3u pooOUIU Kecapis pO3mMUH
[bpenbepi 1988, c. 269].

Caesarian section — kecapie posmun. lle MegudHHi TepMiH, SIKUH Mae
BJIACHWI EKBIBAJCHT B MOBI-TIEPEKIAAy, TOMY BIiH 1 BIATBOPEH TaKUM UYHHOM.
Takoxk, SKIIO PpO3MIAHYTH TIpamMarhuyHy TpaHcpopMallio, TO BigOyBajocs
YJIeHyBaHHsI peYEHHsI 3 OJTHOTO B /IBA.

B HaykoBo-(paHTaCTUUHMX TBOpax ICHyBaJIM TAKOXK TaKl TEPMIHH, SAKUX HE
ICHY€ B peaJlbHOMY KHTTI a0O0 1€ HE ICHYBaJI0O HA MOMEHT HaIllMCaHHs TBOpY. Bonu
MO3HAYal0Th MEBHUN IpenMer abo sBuIle B (PaHTaCTUMHOMY CBITI TBOPY. BoHu
TaKOX € OKa3l0HAIBMH, 00 1€ CJIOBa CTBOPEHI aBTOPOM. Taki TepMIHU HA3UBAIOTh
KBa3ITEPMIHM 3a aHAIOTI€l0 10 KBazipeamiit. Po3srmsHemo, sIKi MOpHCYTHI
KBa3iTepMiHK B TBopax Pes bpenbepi.

"Have you ever watched the jet cars racing on the boulevards down that
way?" [Bradbury 1991, p. 7].

« — Bu konu-nebyowb 6auunu paxkemui agmomooini, wo Muams 2eH mam, no
oyiweapax? » [bpendepi 1988, c. 199].

Jet car — paxemnuti aemomobine. Y 50-X pokax Takoro TEpMIHY Il€ He
ICHYBaJIO 1 HaBiTh HE OYJI0 CXOXKHMX MPOEKTIB, TOXXK MOXEMO BH3HAYWUTH, IO IEH
TepMiH 3anpoBaauB Peit bpenbepi. Ha ganuit yac, TOUHOTr0 BU3HAYEHHS i€ JOCI
HEMae, TOMY BHUKOPHUCTOBYEThCA TEpEKIaadyeM METOJ KalbKyBaHHSI. Mu
BBa)XAEMO, IO 11€ JOPEYHUHU METOJI, BIH JOCTATHHO IEpeaac CEHC TEPMIHY 1 BIH
BHUKOPHUCTOBYBABCS 3a aHAJOTIEI0 10 TEpMIHY ‘jet”, mo B TepeKaal 3HAYUTh

«PeaKmMuGHUU IIMAK» .
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“The jet-bombs going over, going over, going over, one two, one two, one
two, six of them, nine of them, twelve of them, one and one and one and another
and another and another, did all the screaming for him ” [Bradbury 1991, p. 15].

«Hao 6younkom muanu peakmusHi 6omo6ap0y8aibHUKU — nepuiuti, Opyeutl,
nepwui, opyeuti, nepwui, opyeuu. Illicms, 0es’smsv, 0sanadyamos — 00UH 3a
OOHUM, OOUH 34 OOHUM, CIPACAIOYU NOGIMPsL 02TYWAUBUM pesinHaM» [bpendepi
1988, ¢.203].

Jet-bombs — peaxkmueni 6bombapoysarvrnuxu. 3a aHanoriero 10 PakeTHOTO
aBTOMOOLTIO 10 cioBa “jet” Oymo 3acTOCOBaHO KajabKyBaHHSA, a g0 ‘bombs”
KOHKpETH3aIlifo, 1Mo He caMi OomMOM TpomiTaiw, a came JITaKu-
OoMOap1yBaJIbHUKH.

“He put his hand into the glove-hole of his front door and let it know his
touch. The front door slid open ” [Bradbury 1991, p. 10].

«Bin 3acynys pyky 6 cneyianvHuti omsip y 08epsax c020 OYOUHKY, U 6OHU Y
8i0n06i0b Ha 1i020 domopk siouunuIucy » [bpendepi 1988, c. 201].

Glove hole. Ileii kBasirepMmin mepekiamgad IepeaaB 3a JOIOMOTH
reHepamiBani, ajge I1e 3poOmiIo 3 TEpMIHYy 3BHYAWHE CJIOBOCIIONYYCHHS
«cneyianbHUuli omeip» 1 BTpaTUiIo CBOE BUHIATKOBE 3HaUeHHs. Ha Hamty myMKy, mia
KBa3ITEpMIHOM Majiocsl Ha yBa3l CKaHep BiIOUTKY MajblliB abo BCi€i gosioHl. Mu
IPOTIOHYEMO TaKuil BapilaHT nepeknany: « /s camoinenTudikamii BiH IPUCIOHUB
PYKY 10 CKaHEpy BIIOWTKIB MajiblliB, KU OyB BIAIITOBAHWN B TOJIOBHI JBEpI
OyIUHKY 1 ABEP1 BITUMHWIKCS» (TYT 1 Jam nepekiay Hamt — T.P.).

Jna Toro, mo6 300pa3uTu HepeambHUM Ta (aHtacTUUHUM cBIT bpendepi
BUKOPHUCTOBYBAB KBazipeasii. Mu Bxke 3’sicyBaiM B «Iipo3aut 1.3», 110 ICHYI0Th
Taki BUAW KBa3ipealid, SK KCEOHIMH, SKI TEpPeKIadaloThCs 3a JOMOMOTH
TpaHCJTepallii Ta TPAHCKPHIIII; TMOJIOHIMH, SKI TEPEKIaTaf0ThCS METOIaMH
KaJbKyBaHHS, aHAJIOTil, MOJYJAIli; ITIOHIMH, $KI BIITBOPIOIOTHCS B MOBI-

TepeKyIaay 3a JOIMOMOTH KOMITEH Al ab0 CTBOPIOETHCS 30BCIM HOBE CJIOBO.
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PosrasitHemo, ki came Tepekiagaibki  TpaHcopmaili  3aCTOCOBYE
nepeKIagad Mmpu mepexiaii kpasipeamid B pomani “Fahrenheit 4517 i sk came
BI1IOOpaXEHO MpU NepeKyIail 3aKIaleHUI 3MICT KBa3ipealtii.

“The most significant memory he had of Mildred, really, was of a little girl
in a forest without trees (how odd!) or rather a little girl lost on a plateau where
there used to be trees (you could feel the memory of their shapes all about) sitting
in the centre of the “living-room.” The living-room; what a good job of labelling
that was now. No matter when he came in, the walls were always talking to
Mildred ” [Bradbury 1991, p. 52].

«Minopeo 6 uioco yasi nocmaeana y 6una0i MAJEHbKOI OIBYUHKU, WO
3abaykana 8 nici 6ez oepes (sik ousHo!) abo, mouniue, 8 nycmeni, 0e KOIUCH Oyau
Odepesa (nam ’'ame npo HUX RPOOUBALACS MO Mym, mo mam), oOHe cioso, Minopeo
y ce0ill «banaxyuit simanvHiy. «banaxkyua seimanvuay — axa enyuna Hazea! Xou
KoMu O BiH Mputiuios, cminu 3aexcou posmosnsiau 3 Minopeo» [bpendepi 1988,
c. 241].

“living-room” — «banaxyua eimanvusay . OCKUIbKH 11€ MaOYTHE, TO MAHYIOTh
PIBHOMAHITHI TEXHOJIOTTi. Y BITalbHI Ha CTIHAX TOBCIOAHM TEIEBIBOPHU, TaKUX
MOJIeJIeH Ie TOJI HE ICHYBaJIO, 1 BOHU 3aBXKJIHM yBIMKHEHI. 3 HUMH MEIIKaHII
PO3MOBIISIIOTh 1 CTBOPIOETHCS BpaXeHHs, HIOM 1e xuBl moau. Tomy i
BUKOpHCTOBYeThCsT “living ”, a mepekiiagad BUKOPUCTOBYE KOHKPETH3AIII0, SKE €
HAOJIMKEHUM 110 TEKCTY 1 BUPAXKa€e yCIO CYTh L€l KIMHATH. TakoX KOHKpETH3allis
IPUCTOCOBYETHCSI 1 10 CJIOBA “TOOM ”', iK€ IEPETBOPIOETHCS HA CIIOBO «BIMANbHA Y,
10 € OUTHIIT KOHKPETHUM 1 IOPEYHUM 3HAYEHHSIM B IIbOMY KOHTEKCTI.

“l1 rarely watch the 'parlour walls' or go to races or Fun Parks ” [Bradbury
1991, p. 8].

«— A pioko komu oOuemoce menesiziliHi nepeodavi, He X00JCY HA
asmomoOinbhi  2onKu U He Oyeailo 8 napkax possaey [bpendepi 1988,
c. 243].

Parlour walls — menesisitini nepeoaui. 1la xBasipeanis Oe3mocepeaHbo

BIITHOCUTBCS J10 IEpEIHbO1 KBazipeanii “/iving-room ”. I1in Hero MatOThCs HA yBa3i
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TEeNEeBI30PH, sIK1 PO3BIllIaH] Ha CTIHAX MO BChOMY IIEpUMETPY KIMHATH. 3HAYEHHS Ta
3MICT 1€l KBa3zipeasii BTpadaeThCs, KOJIM TEpeKIanad TMepeKiaB 3BHYANHUM
CJIOBOCTIOJTYUCHHSI « M enesi3itiHi nepeoauiy .

“And in her ears the little Seashells, the thimble radios tamped tight,and an
electronic ocean of sound, of music and talk and musicand talk coming in, coming
in on the shore of her unsleeping mind ” [Bradbury 1991, p. 11].

«A y eyxax — MaHIOCIHbKI «uepenawxuy, paoionputimayi-6mynKu
3a80IMbUWIKU K HANEPCMOK, | OKeaH eNeKMpOHHUX 38VKI8 — MY3UKA U 20]0CU,
MY3UKa U 2010CU — BUNIECKYEMbCA Ha bepeau ii besconnozo mo3ky» [bpendepi
1988, c.307].

B wmii murari mu moxemo mnobOauutH, sik Peit bpenOepi nependauuns
BUHUKHEHHS MAaJCHbKUX O€3/pOTOBUX HaBYIIHUKIB. [lepekmamau maibke yce
peUeHHsI TIepeKiaaB 3a JOTOMOTH KaibKyBaHHS, okpiM “the thimble radios
tamped tight”. Jlna nepexnany 1i€i ¢pa3u BIH 3aCTOCOBYBaB 3aci0 MOYJISINI 1
NEPEKIIaB, SIK «padionputimMaqi-emynKu 3a80iIbwkyu ax Hanepcmoky. Lle nopeune
3aCTOCOBYBaHHS TakOi TpaHchopMaIlii 1 KIHIIEBHI MepeKIIaj € JIOTIYHUM. bo sSKIo
Il pagionpuiiMadl HIWILHO yTpaMOOBaHi, TO MOKEMO 3pOOUTH BUCHOBOK, III0 BOHA
€ HIOM TPOOKOI0, a00 K 3a3HAYMB MIEPEKIIaJ] BTYJIKOIO, I ByXa.

“There was only the singing of the thimble-wasps in her tamped-shut ears,
and her eyes all glass, and breath going in and out, softly, faintly, in and out of her
nostrils, and her not caring whether it came or went, went or came” [Bradbury
1991, p. 13].

«Tinoku cnie O60MCiN-6MYNOK, WIIbHO 3AMKHYMUX Y 8YXA, MIIbKU CKAAHULL
noanao i cnabke, maiudice Heuymue OUXAHHA, 8I0 K020 Jle0b mpeMminu il Hi30pi, u
noeua ii bauodyscicmes 00 moeo, ouxamume 8oHa e3azani yu Hiy [bpendepi 1988,
c. 309].

“Thimble wasps” — «60orconu-esmynxuy. 1la kBasipeamis Ge3mocepeaHbO
BITHOCHTBCS 10 momnepenHroi. Tak Peit bpenOepi Takox HazmBae 0e3apOTOBI
HaBYIIHUKHY, SIKI € 1y>)KE MAJIEHbKHMH 1 TOPIBHIOIOTHCS 13 OJI’KOJIOO Ta YBITKHEHHI1

HUibHO 10 Byxa. Ilepekian kBazipearii 3’ IBJIIETbCS BXKE 32 OMUCOM IMOTMEPETHbOT



41

KBa3ipeaii, J¢ TOJIOBHUMN aKIIEHT MTOCTaBJICHUI HE Ha TOMY PO3MIpi, a Te, 10 BOHA
3aTUKae Byx0. XO04 1 BiAOYyBaeThCsl 3MIHA 3HAYEHHS Bl TOTO, IO 3aKJIaB aBTOP y
bOMY CJIOBOCIIOJTyY€HHI, aJIe, Ha Halll [TOTJISA/I, TaKa 3MIHA € IOPEYHOIO 1 IEPEat0
Kpallle 3Ha4€HHS KBa3ipeaii.

Jlnst mo3HaueHHs i€l kBa3ipeasii bpen0epi 3acToCOBye II1e 1HIII CJI0BA TaKi,
ak  “electricthimble” — «enexmponunuli Hanepcmoky, ‘“‘electronicbees” —
«elekmpoHHa 60dcona». B 1IboMy BUTIQIKY TIepeKia BiTOyBaeThCS 3a JOIIOMOTH
KaJbKyBaHHSI, II€ € JOPEYHO, 00 MM B)KE 3HAEMO 32 KOHTEKCTOM IIPO SIKi HAIIEPCTKHU
Ta OKOJIN Hi/Ie MOBA.

“Films and radios, magazines, books levelled down to a sort of paste
puddingnorm...” [Bradbury 1991, p. 53].

«3micm inomis, padionepedau, HcypHaAli8, KHUNCOK 3MEHULUBCS 00 NEBHO20
cmanoapmy...» [bpenoepi 1988, c. 234].

A sort of paste pudding norm. Ilepeknagad OmycTHB IO KBa3ipeasito Ta
3poOMB 3aMiHa 3BMYAWHOIO JIEKCHMKOIO, ajieé IIMM BIH HE 3MIr mepefaTd CYTTI
CnoBocmionydueHHst “paste pudding”’ epeKIagaeThCs, K MyIUHT 3 MacTH (TICTA),
BIATIOBITHO HE Maroumii cMaky. To0To ckopimt 3a Bce Peit bpenbepi maB Ha yBasi,
IO YCS KyJIbTypa CTajla MaCOBOIO Ta HU3BKOTIPOOHOTO.

“The Mechanical Hound slept but did not sleep, lived but did not live in its
gently humming, gently vibrating, softly illuminated kennel back in a dark corner
of the firehouse” [Bradbury 1991, p. 23].

«Mexaniunuii nec HiOu cnae i 800HOUAC He CNa8, HIOU GIH 0V8 HCUBUUL I
800HOUAC Mepmaull y ceoill 6y0i, wo cmuxa 2yoina, 1e0b NOMIMHO 30PULANACH |
M’siKo ceimunace y memuomy 3axkymxy» [bpenoepi 1988, c. 212].

Mechanical Hound — mexaniunuii nec. 1lg kBasipeaiis BipHO mepeBeeHa i3
BUKOPHCTaHHA METOJNy KaJbKyBaHHS Ta reHepaniarnii. KanbkyBaHHAM
MePEKIIaIaHo CIOBO “‘mechanical”, Ik « mexauiunuii» 1 BOHO BimoOpakae CyTHICTh
i€l TBapWHHW, IO HACIpaBJi BOHA HE € XUBOK, a € poOOTOM, MEXaHITHUM
npucTpoeM. “Hound’ e B CBOIO UEPTY NEPEKIIAIAETHCA HE SIK «TOHYA coOaKa AJis

MOJIFOBAHHS», a OUIbII MIUPIIUM MOHATTAM «nec». Tomy 110, OKpiM coOaku JJist
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MOJIIOBAHHS, BOHA TAaKOXK € JOMAIHbOI TBAPUHOIO I TepoiB. MexaHuHUHN 1ec
HIOU € )KMBOIO ICTOTOIO, aJie B TOM Yac ke IIe JIMIIE TPyaa MeTamy.

Po3rasiHyBIIM, Tiepeksiajg  JIHTBICTUYHUX  OCOOJMBOCTEH B pOMaHI
“Fahrenheit 4517, Mo’xeMO y3arajibHUTH, 110 HE JAUBISYUCH Ha COINAIbHY
CIIPSIMOBAHICTh, 1I€W TBIP MICTUTh PI3HOMAHITh HAYKOBHUX TEPMIHIB, KBa3ITEPMIHIB
Ta KBa3ipeasid, sIKi JIOMOMararoTh BIATBOPUTH IyX MallOyTHHOro HaBith y 21
CTOJIITTL

Po3srastnemo nepekiiag 0co6JMBOCTEN HAyKOBOT (PAHTACTUKH B IHILIOMY TBOP1
Pest Bpenbepi, sxuii BITHOCUTHCS IO IHIIOTO IMIKaHPY HAYKOBOi (PaHTACTHKH, a
came onoBiganus “A Sound of Thunder”. TTogynemo criogarky 3 aHaI3Y MEPEKIATY
TEPMIHIB.

“Areal Time Machine” [bpen6epu 2001, c. 119].

«l]e orc cnpasocua Mawuna Yacyy [bpenodepi, c. 1].

Time Machine — Mawuna Yacy. Tepmin “Time Machine” o3Hauae
TNOTeTUYHUN TpUIaa JUIsl Mogopoxken y yacli. OCKUIbKA B MOBI-TIEPEKIIAAY ICHYE
EKBIBAICHT IIbOMY TEPMiHY, TO MEPEKIagad Horo 1 3aCTOCYBaB.

“A Tyrannosaurus Rex. The Tyrant Lizard, the most incredible monster in
history” [Bpea6epu 2001, c. 120].

«Tupanozasp Pexc, I'pomoswip — HatibpuoKiue cmeopinHa & icmopiiy
[bpenodepi, c. 1].

Tyrannosaurus Rex — Tupanosasp Pexc. bionorHuii  TepMiH
“Tyrannosaurus”’ iepeKiaJlaHo 13 3aCTOCOBYBaHHsI €KBIBAJICHTY, a yacTuHa “‘Rex”
3a JOTIOMOTH TPAHCKPHIILII .

TyrantLizard — I pomosiwip. TupaHo3aBp 3 rpelibKo1 MOBH IEPEKIAAAETHC S,
sk “Tyrant Lizard ”, mo y 6ykBansHo 3HadeHHI « Tupan-Siripkay, 1e maKpecIoe
pPO3MIp TBAPUHU Ta i1 BEMWYHICTh HAJ HIIAMH. J{J11 BITOOpaKEHHS IbOTO MOHSI TTSI
B TIEpEKJIaIi, OyJ0 3aCTOCOBAaHO KOHKpeTH3allio. [lepeknanay nmpuaim yBary came
po3MipaM IBOTO AWHO3aBpa, aje BTPATHIIOCS 3HAYEHHS TOTO, IO BiH JIOMIHYBaB
HajJ HImMMU. Takox MoxJmMBO bpendepi 3aknagaB 3Hau€HHs, 1O BOMBAKOYHU

Tupano3zaBpa Pekca, Tupan-Aumpky, moau mo30aBisiOTbCA BlI aBTOPUTAPHOTO
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pexumy. B Oynp-axomMy BUTNAAKy, Ha Hally IYMKy, Kpaimie Oylio TepeBecTd 3a
JOTIOMOTH KaJIbKyBaHHS « TUpaHOSIIIIp .

“There's an anti everything man for you, a militarist, anti-Christ, anti-
human, anti-intellectual ” [Bpea6epu 2001, c. 120].

«3a62cou ICHYE Xmocb, XmMo NPOMU 6Cb020 — BOUOBHUYUL AHMUXPUCH,
aHmMu-eyMarHuLl ma anmu-inmenekmyanvuutly [bpendepi, c. 1].

Militarist — eotiosnuuuii. Bukopucrtanacss Taka mepekiaaalbka rpaMaTndHa
TpaHcopmartis, ik TpaMaTHYHa 3aMiHa, 13 IMCHHUKA OYB CTBOPCHHM MPUKMETHHUK .
Ta migibpan CHHOHIM J0 CJIOBO «MUNITapHUN» — «sotiosHuuuily. Llel mepeknan €
HE TPaBWJIBHUM, TOMY IO B I[bOMY BHUIIQJKy TOBOPHUTHCA CaMe MPO JIIOIUHY -
MUTITapUCTA, KU HAJAIITOBAaHUI BOMOBHUYO, a HE K 03HAKa 10 aHTUXPUCTY.

BrpavaeThest TakoXk 3B'SI30K B pEUECHHS aHTHU — aHTH, SIKMH 3aKJIaB aBTOp MPH
HanucaHHl. B mepunii yactuni notpidoHO Oyno Horo BiaTBOpUTH. I 31 ciioBaMu
«aHTU-TYMaHHUID) Ta «aHTU-HTEIEKTyaJlbHUIW» HE MOTPIOHO OYJI0 MPOBOJIUTHU
rpaMaTU4Hi 3aMiHH, 0O 1€ HE OTUC J0 aHTUXPUCTY a0b0 K MOTPiOHO Oyio 101aTu
SIKANCH IMEHHUK JIA ITO3HAYEHHS IKOCTI JIFOAUHH.

[IponoHyemMo BiacHUM MEpPEKIa LBOTO PEUYEHHS: «3aBXKIAU 3HAWIEThCSA
aHTH-TIOJIMHA, SKa Oyae TMpPOTH — MUINTAPUCT, AHTUXPHUCT, AHTUTYMAaHICT,
AHTUIHTENEKTYaTICT.» (TYT 1 Aami nepeknaja Hamt — T. P.)

“He felt the trembling in his arms and he looked down and found his hands
tight on the new rifle” [bpentdepu 2001, c. 121].

« Pyxu opuoicanu. Bin nooueuscs Ha HuX — 6OHU MIYHO CIMUCKAIU 1i020 HOBY
eeunmisxy» [bpenoepi, c. 1].

Rifle — ceummisexka. Jlas 1uporo BuAy PYIIHHUIN, I[epeKiagad 3poOuB
OyKBaJIbHHIA TIEPEKIIAI, IO € TOPESYHHUM B I[bOMY KOHTEKCTI.

“Safety catches off, everyone” [bpenoepu 2001, c. 127].

«— Bcim 3uamu 3anobisocuuxu!» [bpenodepi, c. 2].

Safety — sanobiocnuxku. B opwuriHambHOMY TBOpPI BIACYTHIH TEpPMIH,

TOBOPUTHCS JIMIIE MPO TE, IO MOTPIOHO 3HATU AKUICH 3acid Oe3neku 13 30poi.
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ABTOD 3aCTOCOBYE METO] KOHKPETH3Allil, TAM CAMUM BKa3yIOUH, III0 CaMe MAEThC S
Ha yBa3l

“Some dinosaurs have two brains, one in the head, another far down the
spinal column ” [bpenoepu 2001, c. 121].

«/lesxi Oounozaspu maroms no 08a MO3KU — OOUH 8 201061, a THUUL OAJIeKO
6HU3Y V cnunHOM) cmosbypiy [bpenodepi, c. 1].

Spinal column — cnunnuit cmoebip. lle aHaromMiuyHUii TepMiH 1 B MOBI-
MepeKyaal € €KBIBAICHT IIbOMY TEPMIHY: «XpeOeT» abo X «CIIUHHUN XpedeT».
[lepexknamay BUPIMB AJi CIAOBO ‘“‘column’” MigiOpaTH CUHOHIM «cmosbip». Ane
KOJI B TEPMIHY € €KBIBAJICHT B MOBI-TIEpEKIIay, TO 1€l 3aci0 CUMHOHIMBAII € He
TIOPEYHHM.

“A dead mouse here makes an insect imbalance there, a population
disproportion later, a bad harvest further on, a depression, mass starvation, and
finally, a change in social temperament in far-flung countries” [bpen6epu 2001,
c. 124].

«Mepmea muwia cnpuyuHums Komawiuhe 3MIWeHHs pieHosazu 3apas, a 0aui
— Ye B8dice HeCniBpO3MIpHICMb NONYIAYIL, we 0ali — OIOHUU 8podicall, 3aHenao,
MAcosuil 20100, [ 3peuimor) — 3MiHA CYCRIIbHO20 Xapaxkmepy HA WUPOUe3HUX
npocmopaxy [bpenodepi, c. 1].

Depression — zanenad. EkoHOMIUHUN TepMIH “‘depression” 3aCTOCOBYETHCS
y 3HAQUE€HHI «TPHUBAJIUI 1 CEpHO3HUI cmaa B E€KOHOMIUl YU Ha PUHKY». Tomy
nepeKiaady BAAJIOCS BIYYHO 3HAWTH CKBIBAJICHT IIbOMY TEPMIHY Ta IMepeaaru
HOT0 3MICT.

Mass starvation — macosuti 2ono0. BinTBopeHO 3a JOIOMOTH €KBIBAJICHTY,
KWW BXKE € YCTAINM B MOBI-TICPEKIIATy.

“We wear these oxygen helmets so we can't introduce our bacteria into an
ancient atmosphere” [bpen6epn 2001, c. 125].

«Mu o0saenu yi KucHesi woiomu, wood He HANYCMUMU HAWUX OaKmepill 6

HegiOoomy nepsicHy ammocgepy» [bpenodepi, c. 2].
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Oxygen helmets — kucnesi wonomu. 3apa3 Taki IIOJOMH MH MOKEMO
no6aunTy I KOCMOHABTIB Ta B MEIUIIMHI Ta YITKOTO TepMiHy He icHye. Ha
MOMEHT HallMUCaHHS Ta BUJAHHS OMNOBIIAHHS 1€ HE BIIOYBaBCs MEPIIMIA MOJIT 0
KOCMOCY 1 LIeil TepMIH Ha TOM MOMEHT OyB OKa3l0HalII3MOM, OCKUIbKH IPO Takl
HIOJIOMM 1€ HIXTO HE 4yB. B 1IbOMy BUIAJKy KaJIbKyBaHHSI TEPMIHY € JOPEUHUM.

“If you hit them right’, Said Travis on the helmet radio” [bpen6epu 2001,
c. 121].

«Axwo npasunvHo eyinumu, — 6ionosie Tpesic uepes wonomue paodioy
[bpenbepi, c. 1].

Helmet radio — wonomne paoio. el TepMiH Takok € KBa3irepMiHOM, 00 Ha
TOW MOMEHT WI€ TAKOTO MOHATTSA HE ICHYBaslo. [[is TOTO, 11100 BIATBOPUTH LIEH
NPUCTPIN Nepekiagay J0PEYHO 3aCTOCOBYE KaJIbKyBaHHS.

“It was like standing by a wrecked locomotive or a steam shovel at quitting
time, all valves being released or levered tight” [bpen6epu 2001, c. 131].

«30asanocs, HiOU cmoiu KO0 po3dumozo napososa, abo napoeoi MauuHu
nio wac il 8UXONOOMCEHHS, KOMU BCI il KIanauu 6i0KpUumo, 3acCy6Ku NOBHICMIO
nionsamoy [bpenoepi, c. 2].

Locomotive — naposos. B MOBI aHAIOTy € €KBIBAJICHT, KU TIEPEKIIATAETHCS,
K «JOKOMOTUBY». Ilepexnagau BupimmMB 300pa3utu 1ed TEPMIH 3a JOMOMOTH
reHepaiizani 1 NO3HAYUTH, K YBECh CKJIaJ MOTArY, aj€ HE TUIbKU NEepeaHs
YacTHHA, 1110 TATHE 3a COOOIO HIII CKIAAH. AJie B IbOMY BHUITaJKy TaKHU epeKial
€ NOMyCTUMUI, 60 MOTPIOHO OYJI0 TIepeIaTy, 1110 1€ MOTST Ha Tapy.

Steam shovel — naposa mawwuna. 1leir TepMiH O3HaYae «mapoOBUN
eKCKaBaTop». SIK 1 B MHUHYJOMY BHUIIQJKY, BITOOpaXeHO 3acO00M TeHepasizarlii,
aJie TOJIOBHE, IO TIepeaHO 3HAUEHHS, AKACh TEXHIKA, 1110 BUITYCKaE Tap.

Valves — krananu. TexHIYHAN TEPMIH ITEPEKIIATaHO EKBIBAICHTHY 3aCO00M.

3acysku. Metoa nonaBaHHs OyB BUKOPHCTAHUW TEpeKazayveM, 10 Halae
KpaIoTro po3yMIHHS MPHUCTPOIO.

[Ipoananizyemo, siki Oyn 3acTOCOBaHI peai Ta KBa3lpeaiil B ONOBIIAHHS

Ta X BUITBOPEHHS B TBOP1 MOBOIO-TIEPEKIIANY.
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“Of course it's not our business to conduct Escapes, but to form Safaris ”
[bpenbepu 2001, c. 120].

«36icHo, MU He 3AUMAEMOCA  MAKOIO  CHNPABOW  AK  CYNposio
Bmixauicmie. Hawa cnpasa — Caghapi» [bpenodepi, c. 1].

Escapes — Bmixauicmu. ABTOp 13 3HaUCHHS CJIOBa “‘escape”, sIK «BTE€UYa»,
nepedhopMyNIIOBaB  y 3HA4eHHS «BTikay». Ilepekman CTBOpUB  BIacHUU
OKa310HAJI3M JIJIs TIiepe/iadl i€l peatii.

“He indicated a metal path that struck off into green wilderness, over
streaming swamp, among giant ferns and palms. ... It's an anti-gravity
metal ” [Bpenbepu 2001, c. 122].

«Bin exasas na memanegy cmedicky, wo pizko npoOKpecuo8ala Wisix 621uo
3eN1eHoi OUKOI 2yWasuHu, NOHAO OOTOMHUMU BUNADAMU, NOMINC BENeMeHCLKUX
nanopomei ma naivm. ... Bueomosnena eona 3 anmuepagimayitino2o memany»
[bpenbepi, c. 1].

Anti-gravity metal — 3 aumuzpasimayiiinozo memany. nerbcs omme CTEKKH,
AKa CKJIAJaETbCs 13 AHTUTPABITALITHOTO MeETally Ta fAKa MapuTh Yy TMOBITPL
AHTUTpABITAIIITHI TEXHOJOTHi HAa TOW dYac TUIbKHM TOYAIM PO3IUBIATHCS Ta
0OTOBOPIOBATUCS, TOX TOJI II€ BBAXAIOCS HEOJOTBMOM. Y TepeKiaml I
KBazipeaiis BIITBOPIOETHCS 3 JOTTOMOTH KaJIbKYBaHHS.

“TYME SEFARIINC.

SEFARISTUANY YEER EN THE PAST.

YU NAIM THE ANIMALL.

WEE TAEK YU THAIR.

YU SHOOTITT” |bpenoepu 2001, c. 136].

«340 "CE®API B YACE".

CE®APIY BY]Ib-UAKHUH PIKb B MUHYJIOMY.

BU HABUBAUETE TBAPUHHY.

MU JIOTTPABJIAUEMO BAC TY]IA.

BH CTPLIAHETE» [bpenbepi, c. 3].
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[loBepHYBIIMCH B CBilf Yac, repoi 6ayaTh, 0 BCE 3MIHWIOCH, Y TOMY YHCI
3MiHMIacs 1 opdorpadis, ciaoBa cTamd HeNpaBWibHO Tmmcatu. [lepexmagayd
3aCTOCOBYE METOJ KOMIIEHCallll, 00 BIITBOPUTU JaHy peanito. Jleski NTOMUIKH
BIH BIATBOPIOE, sIK y Pest BpenOepi, a nesxi 3a 70NOMOrd KOMIIEH AL, HAlp UKJ1al
gk “YU SHOOT ITT” crano «BHU CTPI/IAHETE». TakuM yuHOM 36epiraeTbes
BKJIa/ICHE 3HAYE€HHS aBTOPOM TBOPY.

Takoxx TOTpiOHO 3BepHYTH yBary Ha Tnepekian ckopouenHs “INC.”
(Incorporated), sike TIIyMaduThCsl, IK KOMIAaHIA 3 0OMEXEHOIO BIIMOBIIATBHICTIO,
Taka abpesiarypa 3actocoByerbes HaitacTime B CIIIA. [lepeknamad 3a momomMorH
KOMIICHCaIlli BiATBOpIoe It0 abpesiaTypa, 5K «340» (3aKpuTe akilloOHepHE
oOmecTBo). Ilo-nmepie, He BIpHO BIITBOpEHA TOAl abpeBiaTypa BIIMNOBIAHO 10
YKpaiHChKOi MOBH (TyT KOMIIEHCAlll 3 MOMUJIKaMU HE BiiOyBaioch). [loBUHHO
oyru 3AT (3akpute akiioHepHe ToBapucTBo). [lo-apyre, nus abperiatypu INC. B
yKpaiHChbKIi MOBi € BinnmoByiHUiM aHanmor TOB (ToBapuCTBO 3 O0OMEXKEHOIO
BUIMOBINANBHICTIO). 3 TOYKH 30pYy MOAUTY Ha OpraHi3auliifHo-TpaBoBi GopMu Ta
BUJIH TIIMPUEMHUITLKOT TISITIHHOCTI TTepeKyiag BUKOHAHHUM HE BIPHO.

»

“...all and everything cupping one in another like Chinese boxes
[bpenbepn 2001, c. 119].

«..yci 1 ece cxosaemuvcsa 0OHe 6 0OHe Ak y Kumaiicbkomy nyoenxy ...»
[bpenodepi, c. 1].

In Chinese boxes — y Kumaiicokomy nyoenxy. “Chinese boxes” — HaOip
KOpPOOOK TpaJayHoBaHUX PO3MIPIB, KOXKHA 3 KOTPHUX IMOMIIIAETHCSA B HACTYITHY
BEJIMKY KOPOOKYy. /[0 «kopoOKm» Imepekiaaay 3acTOCOBYBAB CJIOBO «ITYACIIKAY , 110
€ 3MEHIITyBaHUM CJIOBOM BiJ] CJIOBA «ITYJIJIO», IO HA JI1AJIeKTI 3HAYUTh «KOPOOKay.
Mu BBakaemo, M0 TakWid TEPEKIa] € HEIOMIUIbHUM 1 BIH 30MBa€ yuTada 3
MAHTEJHKY.

IpoanamizyBaBm Tepminu Ta peami B omosimanui “A Sound of Thunder”,
MOJKEMO 3pOOHMTH BHCHOBOK, IO HAasBHI, SK 1 HAYKOBI TEPMIHM PI3HOI Tamy3i

(TeXHIMHO1, O10JOTTIHOI, aHATOMIYHO1) Ta TaKOX KBa3iTepMiHU. BUIbIIICTh pearii
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Ta KBasipeaiid 30cepeqkeHa Ha OMUC1 TBApWH, HAYKOBUX BHHAXOJIIB Ta TMOJIH, B
SIKMX 3BHYaiH1 BIACTUBOCTI CyMIIIAIOTHCS 13 HAYKOBOIO aCIIEKTOM.

VY3aranpHIOIOYM, MOXKEMO BHJIUIMTH, 110 TEPMIHM Ta KBAa3ITEPMIHU IPH
HAsIBHOCTI €KBIBAJIEHTY B MOBI-IEpeKIany OUIbIIMM UYHHOM NEpPEKIaJaucs
eKBIBAICHTHUM MeTo1oM. Halinommpenimmu nepexiajanbKuMu Tpancpopmarlii,
K1 3aCTOCOBYBAJIM 0OMBA MepeKiIagadi, € KOHKpETH3allisl Ta TeHepanizaiiis. Bonu
3aCTOCOBYBAJIMCSI IPH MIEPEKIIAJI1 TEPMIHIB, KBa3ITEPMIHIB, KBa3ipeaTiil.

TepMiHu, K1 € OKa310HATII3MH, MEPEKIATAUTACS 3a JOIMMOMOTH KaJbKyBaHHS.
Lle#t MeTo1 3aCTOCOBYBABCS TOPEYHO JIJIS BIITBOPEHHS 3MICTY KBazirepMiHy. s
BIITBOPEHHS peallii 3aCTOCOBYBAJIOCS TAKOXK Taka TpaHC(hopmaltis, TK MOTYIISIis,
0 JONOoMarajo Kpaile BIITBOPUTM 3HAUY€HHA B MoBi-nepeknaal. [leski
KBa3ITEPMIHM Ta KBazipeasii OyJu OMyIIEHL.

OKpiM pO3rSHYTHX 3a3HAYEHUX JIHTBICTUYHUX OCOOJMBOCTEH HAYKOBOT
¢dantactuku, Peit bpenbepi HanmoBHIOBaB CBO1 TBOPH, Y TOMY UYHCII 1 poMaH «451
rpanyc 3a @apenreiitom» Ta omnoBigaHHs «l TpsHYB TpiM», omucamMu Ta
NOPIBHSHHSMHU, B SIKMX HasBHI TEXHIYHI a00 HayKOBi acmekTu. Tomy Takox Oyne
JIOPEYHO PO3TIISHYTH IPUKJIAIM TAKUX OMHCIB Ta MOPIBHIHB B 3a3HAYEHUX TBOpax
Ta X cnernudika mepexiamy.

Cnouarky po3TiIIHEMO Ta MPOAHANIBYEMO IMEPEKIA] ONMUCIB Ta MOPIBHIHD B
powmani “Fahrenheit 451”.

“Mildred stood over his bed, curiously. He felt her there, he saw her without
opening his eyes, her hair burnt by chemicals to abrittle straw, her eyes with a
kind of cataract unseen but suspect far behind the pupils, the reddened pouting
lips, the body as thin as a praying mantis from dieting, and her flesh like white
bacon. He could remember her no other way ” [Bradbury 1991, p. 54].

«Minopeo, cxunusuiuco Hao niNCKOM, 3aYIKABIEHO OUBUNACS HA HbO2O. Bin
giouyeas ii npucymuicms, 06auus ii, He PO3NIIOWYIOHU OYell,— BOA0CCS, CNAJleHe
Ximiunolo ¢hapbor, namke, MO8 CONOMA, OYI, HAYe NPUKPUMI HEBUOUMUMU

OLtbMamMuy, HAMATbLOBAHI 3AKONUJIEHI 8ycma, Xyoopiasaee 8I0 Odiemu, cyxe, HiOU
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muuxa, mino, Oina, Ak cano, wkipa. [Hwow eona tiomy U He npueady8anacs...»
[bpenOepi 1988, c. 147].

“Her eyes with a kind of cataract unseen” 3amiHIOETBCS Ha «O4i, Haye
OPUKPUTI HEBUAUMUMU OUIbMaMK». ABTOP BUKOPUCTOBYE TaKe MOPIBHSAHHSA, 1100
MPOJEMOHCTPYBATH, 1110 HA ouyax Muiapes Oys0 mOoCh Take, Mo HE A03BOJIIIO 11
yitko O6aunTtw. [lepexnamgay 1 BimoOpaKeHHS IIbOTO SIBUILE BUKOPUCTOBYE CXOXKY
XBOpOOY, moB’ s13aHy 3 ouamu ( ““‘cataract” na «6izbmoy). OCKUIbKU TOJOBHUM OYJI0
He 300pakeHHsI XBOPOOH, a CaMOT0 SIBUIIIE, TO TAKUH TIEPEKIIal € TOIUIbHUM.

[Ipu mepexmani 1pOro ¢parMeHTy OylIo 3acTOCOBAaHO TpaMaTHYHI
TpaHcopmMartii, 3amicTe “stood over his bed” 3'ABnS€TbCS HIEMPUCTIBHUKOBUI
3BOPOT «CXUTUBUUCH HAO JIXHCKOM» Ta BUKOPHCTOBYETHCS METOJ 10/I1aBaHHSA, 1€
“curiously” 3aMiHIOETBCS «3aYIKAGICHO OUBUNACS HA HbLO2OY» IS OUIBII
XYA0>KHbOTO 300paKEeHHS.

"And if you look"-she nodded at the sky-"there's a man in the moon"
[Bradbury 1991, p. 9].

«— A Kkonu noousumucsi myou,— 60HA KUGHYIA HA HeDO,— MO MONCHA
nobauumu MaieHbKo20 4onosiuka na micayiy [bpenoepi 1988, c. 201].

300paxyeThCsl KOCMITHA TEMAaTHKa, a caMme JJroau Ha micsil. Cioo “moon ”
NepeKyiaB 3a JOTIOMOTH KalbKyBaHHS «Micayb». llikaBuM € mepeknan ¢pasu
“there's a man”. B opwuriHamy TBOpy CJOBO “Man” He Mae I0JaTKOBOT
XapaKTePUCTUKN a00 MEBHOT OKpaCH, JIUIIE 300paKy€eThCsI, 0 AKIIO MOTIASHYTH B
He0O, TO TaM JiroinHa Ha Micsl [Ipu nepeknai e 0ysio BIITBOPEHO, SIK «MOIHCHA
nobauumu ManeHbkoeo 4onogiukay. ToOTO mepekiianad BUKOPUCTOBYE MPUHOM
TOJaBaHHS, III0 TaM «MOXNCHA NOOa4umuy, Xo4a B OPUTIHAII 1I€ TOJAETHCS BXKE, K
dakT, ame B KOHTEKCTI IIe € JOpeYHUM 3acTocyBaHHsAM. CioBo “man” B TBOpi-
nepekiaal Ha0yBa€ J1OJAaTKOBOTO 3MEHINYBAHOTO 3HAYEHHS «40/106IuKa» Ie 13
TOJaBaHHS TPUKMETHUKA «MajleHbko2oy. lle mepeTBOpeHHs B TMeEpeKiail €
HEOOTPYHTOBAHUM 1 HEJTOIIUTHHUM.

“Toast popped out of the silver toaster, was seized by a spidery metal hand
that drenched it with melted butter ” [Bradbury 1991, p. 18].
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«I pinku eucmpubysanu i3 cpibHoeo mocmepa, nagyua memasnesa 1and
nioxonosana ix i kuoana 6 posmonene macio» [bpenodepi 1988, c. 206].

[lepeknamaua uwitko 300pasuB “a spidery metal hand”, BukopuctaBmm
KaJIbKYBaHHS JIJIS1 XapaKTePUCTUKA «nagyya Memaiesa» Ta rnepekiasmm “hand” 3a
JOMIOMOTH KOHKpETU3allii «zana», 10 Mepeaano Mpu MNepekiiail MOpPIBHAHHS
TEXHIKH 13 TaByYUMH JIIMHU Ta TaBYKOM.

“They had this machine. They had two machines, really. One of them slid
down into your stomach like a black cobra down an echoing well looking for all
the old water and the old time gathered there ” [Bradbury 1991, p. 12].

«Bonu npueseznu 3 coboro mawuny. Bracue, 08i mawunu. Oouna 3anossana 8
UWLTYHOK, AK YOpHA KOOpa HA OHO JIYHKO20 KON0OS35l 6 NOULYKAX SHUNOL 800U ma
eHun02o munynoeoy [bpenoepi 1988, c. 204].

B npomy ¢parMeHTi onucyerbcsi MalMHa, sika Mana no30aButu Miunnpen
BUIUTUX CHOMIMHUX TabsieTok. Ll mammHa 3a OMMCOM CXOKa Ha NPUCTPIH
€HJIOCKOII 32 JIOTIOMOTH SIKOT0 JTOCJIKYIOTh IIUTYHOK. 3araiaoM, iepekiiaaad BipHO
BiI0Opa3uB OMHUCY IHOT0 MpUCTPOr0. Po30epemMo MeBHI MOMEHTH TNEpEKIIaay
JETaIbHIIIIE.

“An echoing”, mo B OyKBaIbHO IEPEKIaAl MO3HAYa€ BIiMIyHHS OYJI0
300paxeHo, SIK CJIOBOCTIONYYEHHS «IVHK020 Kon0034». [lepeknanad 3a 1TONOMOTH
JOJABaHHS CIIOBO «K0/100535» BIITBOPUB OUIbII 3p03yMUIMIA 00pa3, 3aIMILMBILIA
IIPU LbOMY XapaKTEPUCTHUKY, sIKa IPUTaMaHHa B TEKCTI-OPUTIHAII.

“The old water and the old time” B Tekcrti-nepexiani HaOy 3HAYCHHS
«2HUNOT 800U Ma 2HU020 MuHY1020». OCKUIBKU BOJA 3 YaCOM MTOYMHAE THUTH Ta
IUTICHSIBITH, TO CTapa BoJa caMme THUJIo1o 1 €. To6TO, MOXKEMO 3pOOUTH BUCHOBOK,
0 TIepeKyIazad BUKOPUCTAB METOJ MOMYJSINI 1 TaKOXK 1€ MPHUAAI0 3HAYEHHS
ONHUCY TIepCOHaXA. 3a aHaloOTIEI N0 «2HUu10i 6o0uy» Oyno 3poO0JCHO
tpancopMyBaHHs cioBocnoiaydenns “‘theold time”.

B mpomy k pedenHi Oymo 3pobOieHe omymieHHs ‘‘gathered there” ms

CIIPOIIECHHS pEYEHHS. AJie, Ha Hally AYMKY, BCE X Takd OyJi0 JIOpEUHILIe
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BIITBOPHUTHU II€ CIOBOCTIONYYEHHS, OCKUIbKA BOHO BKa3ye€, IO BCIO 110 THWIIICTH
3100y1a caMe B IbOMY MICTL.

“Come off it. It doesn't like or dislike. 1t just ‘functions." It's like a lesson in
ballistics. It has a trajectory we decide for it. It follows through. It targets itself,
homes itself, and cuts off. It's only copper wire, storage batteries, and electricity"
[Bradbury 1991, p. 25].

«Obnuwme. Bin ne mooice nmobumu uu ne nobumu... Bin npocmo
«@yukyionye». Ile mibu 6 3adaui 3 oOanicmuxku. /i Hb020 PO3PAXOBAHO
mpaexmopiro, 6t ioe no Hit. Cam 3Haxo0ums MilleHb, Cam nOBePMAEmbCsl HA3A0 i
sumurxaemuvcs. Mionuti Opim, akymynamopu, erekmpurxa —i éce» [bpenodepi 1988,
c. 214].

B 1t nuraTi onucyeThCs BITHOIIEHHS MEXAHIYHOTO T1Ca 10 BChOTO KUBOTO
Ta HWOro cyrtHicTh 3aranoMm. B anrmiiicekii MoBi € nBa ciosa like ta love, mo
BUPXKAIOTh MOYYTTS Ta CUMIATIFO 10 4orock. CioBa love Bupaxae OutbIry
3aXOIICHICTh Ta MOYYTTS KOXaHHSA 10 KOroch abo 10 4oroch, HatomicTh like
JTIEMOHCTPYE, 10 MOCh Mo00aeThes. B ykpaiHChKIil MOBI TaKO1 PI3HUII HEMAE, TO
NepeKIiaJ BUKOPUCTOBYE 3aci0 KOMIEHcallll Ta BimoOpaxkae, K «mobumu 4u He
Jooumuy.

“Alesson in ballistics ” mepekiagau BiTTBOPIOE 32 JOMIOMOT'M KOHKPETHU 3 Il ii
«6 3a0a4i 3 oanicmukuy. OCKUIbKU JaJll ONMCY€EThCS TUIIOBA 3aja4a 3 OaliCTUKHY,
TO TAKWH TIEPEKIIA] € TOUILHUM.

[lonsaTTs, K1 OB’ si3aHI 3 TEXHIYHOIO Tally3310, a caMe ‘‘copper wire” Ta
“electricity” mepeknaaloTbCsl Yepe3 JIEKCUUHY TpaHC(OopMalilo — KalbKyBaHHS —
«mionutl Opim» Ta «enekmpukay. Ilpu nepeknani nouarrs ‘‘storage batteries”
3aCTOCOBYETHCSI 3aci0 KOMIEHcalli, OCKUTbKM B MOBI-TIEPEKIa/l HE B)KHBAIOThH
CJIOBOCIIOJIyY€HHS «aKyMyJsiTopHa Oarapes», a BHUKOPHCTOBYIOTH CIIOBO
«AKYMYTISAMOP Y.

“All of those chemical balances and percentages on all of us here in the

house are recorded in the master file downstairs. It would be easy for someone to
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set up a partial combination on the Hound's ‘'memory," a touch of amino acids,
perhaps ” [Bradbury 1991, p. 25].

«— Ximiunui ckna0 i npoyeHmue CRIBGIOHOWIEHHSI KOMCHO20 3 HAC
3apeecmposaHi 6 3a2aibHill Kapmomeyi mam, yHuzy. Xioa He mic Xmo-HeOyOb
HACMpoimu « nam simo » MEXAHIYHO20 NCa, HeXal YACMKO80, HA SIKYCb CHONYKY, HY,
xoua 6 na aminokuciomu? » [bpenodepi 1988, c. 214].

OrnucyeTbCs MPOILIEC, SIK MEXaHIYHUM TIeC 3araM’ AITOBYE Ty YU HIILY JIOJAUHY.

[lepeknagauy 3a MOMOMOTH €KBIBAJIEHTY, HAsSBHOIO B MOBI-TIEpEKIIANY,
IepeKaaB XIMIYHUI eleMeHT “‘amino acids” ma «aminokuciomuy. MoxkeMo
CKa3aTW, W0 3arajoM Iled XIMIYHUN TEpMiH TEpeKiIaBcs 3a JOTOMOTH
KaJbKyBaHHs Ta 3a JOMOMOTM IpaMaTH4HOi TpaHc@opmaui Oyno 00’ €IHaHO
CJIOBOCITIOJIy4Y€HHS B €/IUHE CJIOBO.

Takox B OCTaHHbOMY PEUEHHI ITLbOr0 (PparMeHTy BiIOYBAETHLCS FpaMaTUYHA
nepekyiaiaibka TpaHcopmallisi, 3 CTBEPAXKYBAIbHOTO PpEUYEHHS MepeKianay
pOOUTH MUTATIbHE PEUCHHSA. B KOHTEKCTI TBOPY Take PilIeHHs € AOLUIbHUM.

"Go on," said the woman, and Montag felt himself back away and away out
of the door, after Beatty, down the steps, across the lawn, where the path of
kerosene lay like the track of some evil snail ” [Bradbury 1991, p. 38].

« — 10imb,— npomosuna sncinka, i Moumer 8iouys, wo MUMOXims 3a0Ky€ 00
osepeti cnioom 3a bimmi, mooi cxooamu 6HU3, Yepe3 JYIHCOK, Oe, Haue Clio
31106ICHOT 3Mil, msenacs cmyodicka eacy» [bpenodepi 1988, c. 225].

[MopiBusiaast “like the track of some evil snail” mepeknan BimoOpa3uB, sk
«Hawe Cni0 3108icHOI 3Mii», TOOTO BImOynacs KOHTEKCTyalbHa 3aMiHA.
CIIOBOCTIONTYYEHHS «37108iCHA 3Misl» Kpallle MTIKPECIIIOE 3JI0BICHY atMocdepy, 60
3Mig B 00pa3ax JoJiel € arpeCUBHOIO, ajle NP TaKOMy TMEepeKiai BTpadyae 3MICT
camoro mnopiBusiHHSA. Pes Bpenbepi BukopuctaB cioBo “snail” («cmmmax») amst
TOTO, 00 POAEMOHCTPYBATH, III0 CMY>KKa Tacy 1ie HeHaue CIN3, AKUil BUPOO JIsie
CJIMMaK Ta 3aJIMIIAE 3a COOOIO.

Takoxx mnpu mepexnami TepmiHy — “Kerosene”  BHUKOPHCTOBYETHCS

reHepaiianisi 1 B NEPEKIaAHOMY TBOPl BIATBOPIOETHCA, SK «2acy. Lg
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TpaHchopMalls € JTOCUTh HEOOTPYHTOBaHOIO, 00 B MOBI-TIepeKyIajli ICHYE Take
CJIOBO, IK KEPOCHH 1 BOHO OUTbII MICTKE, HDK I'ac B IIbOMY KOHTEKCTI.

“They run us so ragged by the end of the day we can't do anything but go to
bed or head for a Fun Park to bully people around, break windowpanes in the
Window Smasher place or wreck cars in the Car Wrecker place with the big steel
ball. Or go out in the cars and race on the streets, trying to see how close you can
get to lamp-posts, playing “chicken' and 'knock hub-caps “ [Bradbury 1991, p. 28].

«I1i0 Kineywb 3aHAMb MU MAK BUCHAICYEMOCSL, WO MINbKU U 3ATUUUAEM bCSL —
Jisleamuy cnamu 4y Umu 8 NapKu po3sdaz 3ayinamu nepexodxicux, oumu GiKHa 8
NAasibUOHI 011 OUMMS CKIA YU BETUKOIO CIAIEB0I0 KYJIel0 MPOWUmu agmomooini
8 NaGiNbUOHI a8momModibHux agapiu. Abo cicmu 6 asmo i Muamu no 8YIUYSX,
HAMQA2ao4Uucy AKHAUOIUMNCYE NPOCKOYUMU NO83 JIXMAPHI CMOBNU, He 3aYenueuiu
ix,— ¢ maxa epa» [bpendepi 1988, c. 217].

B 1mpoMy ypuBKY ONHMCY€ThCS TUIIOBE NPOBEACHHA 4acy Jii MJITKIB.
Ananiz nepekiaay O0yne 30CepeKeHU Ha TOHOYHINA TePMIHOJIOT, a caMe TaKuX
irpax, sk ‘“chicken” ta “knock hub-caps”. Aerorpa ‘“chicken” — e, xoym nBa
BOJIi iAyTh Ha3yCTpid OJWH OJHOMY MO OAHIM cmy3l. OIWH Mae 3BEpHYTH 3
noporu abo obmaBa 3armOHYTh B aBTOaBapii. AJie SIKIIO OJWH BOJIN 3BepTae 3
JIOpOTH, TO HoTo Ha3uBaroTh ‘‘Chicken ” (kypua), 110 MaeThcs Ha yBa3i 00sTY3.

[ama aBrorpa — me “knock hub-caps”. Tlin yac roHoyHOTO 32ai37y O/HA 3
MaIlH 1 1K IKa€E 10 HINOT Ha CTUIBKU OJIM3bKO, III0 KOBIAKHU KOJIIC ABOX MAIlIMH
cTUKarOThC. [ yac Takoro 3ITKHEHHS Ta MalllMHa, SIKY CTYKHYJIM, BUBOJUTHCS 31
CTpOIO.

[lepexnagau onmycTUB mepekiaj IUX ABOX Irop, IO € HEAOPEUHUM B I[bOMY
BuMaaKy. OCKUIbKM €KBIBaJIEHTA HEMAa€ B MOBI-TIEPEKIIAAy, TO MOXKHA OyJ0 IS
30epeKEHHS [TbOT0 00Pa3y BUKOPHUCTATH OTIMCOBHH TIEPEKITA/.

IMpoanamizyemo, sik B omoBimanui “A Sound of Thunder” mepekmamau

BinoOpa3uB 00pasu, AKi OyJIM 3aKJIaJCHI aBTOPOM B MOPIBHIHHS Ta OTIHUCI.
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“They moved silently across the room, taking their guns with them, toward
the Machine, toward the silver metal and the roaring light” [Bpen6epu 2001,
c. 120].

«B3aewu 30poro, 6onu nompsamysanu uepez sany 0o Mawunu, 00
cepebpucmozo memany ma pegyuoeo ceimnay [bpenoepi, c. 1].

“The Machine” xapakrepusyerbces “the silver metal and the roaring light ”.
[lepeknmamay 3a JOMOMOTM KallbKyBaHHS YITKO BIIOOpa3uB XapaKTEPUCTHUKY
Maumnan Yacy. Takox B IbOMY YpHUBKY OyJI0O BUKOPUCTAHO OMYIIEHHS 0 CJIOBa
“silently ”, o € 1 TaK 3p03yMITHM 32 KOHTEKCTOM.

“That'd bea paradox, "said the latter. ‘Time doesn't permit that sort of mess-
a man meeting himself. When such occasions threaten, Time steps aside. Like an
airplane hitting an air pocket. You felt the Machine jump just before we stopped?
That was us passing ourselves on the way back to the Future ” [Bpen6epu 2001,
c. 126].

«lle o6yno 6 npomupivuam, — eionosis Jlecnepanc. — Yac ne oonyckae
MaKux 360pomis sk 3ycmpiy i3 camum cobor. Konu sunukaromo maki 3a2po3u,
Yac siocmynae na kpox. Hiou nimak, wo nompannse 0o nosimpanoi smu. Bu
giouyiu sx Mawuna cmpubHynra neped Hawow 3ynuukor? Ile oOyio uaue
8i0bymms Hazao 0o Maiibymuvozo» [bpendepi, c. 2].

300paxyeTbcsi mpuHUMN A MammHu yacy. B 3araibHOMy acmekTi
nepekaaad 30epir yci o0pasu, siki OyJiv HasiBH1 B TEKCTI-OpUTIHAI.

Paradox — npomupiyus. Tlepexknagau BUpIMB MpuOpaTy 1eil TepMiH Ta 3a
JIOTIOMOTH KOHKpeTH3allii 3HayeHHs BUKOpUCTaB iHmIe ciioBo. Lleit BuOIp €
JOPEYHUM, 00 HE 3MIHIOETHCSI CYTTEBO CYTHICTD.

Mess — 36opomu. Byno BUKOPUCTAaHO KOHTEKCTyalbHY 3aMiHY, ajie 1€ HE
BifoOpakac TOBHE 3HAYEHHS CJI0OBAa, OYyJI0O Kpalle BHKOPHUCTATA OJHWH 13
€KBIBJICHTIB IIbOTO CJIOBA, HAPUKIIAM, Oe371a/1 a00 ITyTaHWHA.

Air pocket — nosimpsna sima. B MoOBi-Tiepekiiany € €KBIBAICHTY IbOMY

CJIOBY, TO MEpEKIaay JOUUIbHO BUKOPUCTAB TaKUH CIIOCIO MepeKyay.
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“It came on great oiled, resilient, striding legs. It towered thirty feet above
half of the trees, a great evil god, folding its delicate watchmaker's claws close to
its oily reptilian chest. Each lower leg was a piston, a thousand pounds of white
bone, sunk in thick ropes of muscle, sheathed over in a gleam of pebbled skin like
the mail of a terrible warrior ” [Bpen6epu 2001, c. 128].

«Tupanosasp Habnudicascsa, WUPOKO CMYNAYU 8EIUYESHUMU, NPYHCHUMU
Hoeamu. Bin 30itimasca Ha Oecsimok mempié HAO NONOBUHOI Oepes, GelUdHULL
quxull 6oe, nepebuparoyu C80IMU MEHOIMHUMU, K PYKU 200UHHUKAPS, TANKAMU
KONO camoi c80€i canbHoi penmunieoi 2pyouoi xnimunu. Koowna noca —
nopuiens. nieMouu OLI0I KicmKu, 2ycmo nepeniemenoi moscmumu MOomy3Kamu
M'a3i8, 0OMsACHYMUX JUCKYHOIO DIHAKYBAMOIO WIKIPOIO CXOXCOI0 HA KONbY)2y
cmpawnozo eoina» [bpenodepi, c. 2].

Peit bpenbepi B cBoemMy omoBiaHH1 AETATLHO 300pa)xy€e OMUC 30BHIITHOCTI
Tupano3aBpa Pekca, mnoeqHyrouM Ta TMOPIBHIOIOYM WOro 13 TEXHIUHUMH
elleMeHTaMU. SIKIIO TpoaHali3yBaTH B IUIOMY aJC€KBATHICTh TEPEKIaay IbOTO
BIIPI3KY TEKCTY, TO Mepekiagad BigoOpa3uB yci o0pasu, edKi 3 HUX HaBiTh OyJn
Kparie nepeiani B MOBI-TIEpEKIaay, HDK 1€ € B OpuriHajii. Po3risinemMo nepexniaj
MIEBHUX TOPIBHSIHD Ta OTUCIB ICTAIbHIIIIE.

On great oiled, resilient, striding legs — wupoko cmynarouu eenuuesnumu,
npyocuumu Hocamu. Jlns ciaosa “striding” mepexianad 3acTOCOBaB rpaMaTHIHY
TpaHcopMalio, 3pOOMBIIM 3 LLOTO CJIOBA JIENPUCITIBHUKOBUN 3BOPOT. CIll0BO
“oiled”, m0 Majg0 TEXHIYHUI BINTIHOK TNEPEKIagaB BHPIIIMB OIMYCTUTH 1 IIC
OPU3BEJIIO /O BTpayaHHI B I1[bOMY pEUYEHHI TNOPIBHAHHSI 13 TEXHIYHOIO
XapaKTEPUCTUKOIO.

Bbpenbepi ommcye TthpanoszaBpa 3 “its delicate watchmaker's claws”.
[lepekmnamau 30epirae 1ie MOPIBHAHHS, 300pKYIOUH « CEOIMU MEHOIMHUMU, 5K
PYKU 200UHHUKADPS, JanKamuy 4Yepe3 JI0JIaBaHHs CII0OBA PYKH, IO Kpalle Haaae
MOSICHEHHST 0 00pa3y Ta BUKOPHCTOBYIOUM KOHKPETH3AIlIO 13 3MEHIIYBAIbHOIO
dbopmoI0 cloBa «rankuy IS TOro, mo0 300pa3utH, o B TupaHOo3aBpa Tyxe

MAaJIEHBKI JIAITH.
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[NopiBHIOIOYM HOTy THpaHO3aBpa 13 “piston ” B MOBI-OpPUTIHAII, TTepEKIaaaq
JOIUTFHO BUKOPHUCTAB HASIBHUN €KBIBAJICHT 10 IIbOTO TEPMIHY «71OPUIEHD ).

Sheathed over in a gleam of pebbled skin like the mail of a terrible warrior —
0OMACHYMUX TUCKYYOIO PIHAKY8AMOI0 WKIPOK CXOHCOK HA KOIbYYEY CIMPAUHOO
6oina. BUbIICTh, 3 1IMX CiIB OylM MEpPEeKIaieHl 3a JOMOMOTH KalbKyBaHHS,
Hanpukiaang “‘mail” —  «xomvuyeay. I'pamatmunoio TpaHcdopmariro Oyio
nepeknageHo “in a gleam”, gk «auckyuoro». ByB CTBOpPEHUI aBTOPCHKHIA
OKa310HAIBM «PpIHAKY8amo0» 13 HE3PO3yMUIUM 3HAYEHHSM Ta SKIIO I OyJio
300pakeHo A1 XapakTepucTHKH “pebbled ', To 1ieit 06pa3 OyB CKOPILI OMYIICHHMIA,
HDK TIepeIaHmii.

“The Tyrant Lizard raised itself. Its armored flesh glittered like a thousand
green coins. The coins, crusted with slime, steamed ” [Bpen6epu 2001, c. 129].

«Ipomosawip eunpocmasca. Hozo 6ponboéane mino 6umuCKyéano mucsadern
3enenux oaawok. 3 ook, eKkpumux Kipkoro causy, iuia napa» [bpenoepi, c. 2].

[Ipu BimoOpaxenHni omnwucy Tuia Tupanoszaspa “armored flesh” Ha
«OpoHbosane minoy OyJI0 BUKOPHUCTAHO KAJTbKyBaHHS I MPUKMETHUKA, a IS
IMCHHMKA KOHKpETH3aIlito, 1mobd Oyo 3po3ymiio, IO Iie caMe WOro TuUlo, a He
IOCH IHIIIE.

Coins — 6rswox. B nanoMy BUNIAJIKY TIepeKiagad BUKOPUCTAB KOMITCHCAITIIO,
00 B Hac HEMAa€ 3€JICHUX MOMEHT, ajie¢ YCIM BIIOMO 1 3HAIOTh, K BUIJISIAIOTH
3eneHl OJiAlIaHKu. 3arajioM, Uil po3yMmiHHSA oOpa3y Taka TpaHcopmauisi €
JOLUTHHOIO.

SIKmo MOpIBHATH TEpEeKiIaa ABOX IMEPEKNIaaayiB, TO 3arajioM iM BHAJOCS
BIITBOPUTHU OUTBIIICTH CTBOPEHUX aBTOPOM 00pa3iB Ta OUIbIIICTh OyJia BIITBOpEHA
BIPHO 1 HaBITh B JIEAKUX BUMAJAKaX Kpaile OyB Mmoka3zaHuii 00pa3 HDK B OpUTIHAIIL.
Ha >xarmb, mpu nepexsiai 000X TBOPI IIEBHI CYTTEBI 00pa3y OyJIH OIMyIICHI.

MoskemMo 3pOoOUTH BHCHOBOK, IO IMOPIBHAIOYM MDK CO00I0 JOIUIHHICTH
nepekiany pomany “Fahrenheit 451” ta mepekmamy omosimanns “A Sound of
Thunder”, Ha Hamry AyMKy, OUIBII BIYYHUM € TMEpEKIal CaMe€ pOMaHy.

[lepeknanay HamaraBcsi BIITBOPUTH YC1 TEPMIHHU, KBAa3ITEPMIHU, OKa310HAI3MU Ta
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peanii 3 TakuM 3MiCTOM, sikuid 3akiaB Peit bpembepi, Oynu BiITBOpEHI BIyYHO
OUIbIIICTH, O0pa3iB MpHW MOPIBHSIHHI Ta OMHCI, X04Ya MOMWJIKH TMPHU TMEPEKIaal €
npucytHl. lIlpu nmepeknany oOnoBimaHHA ~Iepeknazad  JONYCTUB — Oararo
CaMOCTIMHOCTI, CTBOPIOIOYM HOBI HE3PO3YyMUIl CJIOBA, 3MIHIOIOYM 3HAUEHHS
3aKJIaJIeHe aBTOPOM a0O0 HEBIPHO BUITBOPIOKOYHU 3MICT CjioBa. Mu Tramgaemo, o
nepekyiazad OaxaB MPOSBUTH OUIbIIY TBOPYHUI acCIEKT, HDK 116 MOTPIOHO 1 Iie

CIIPUYIHHUIIO HEraTHBHUM BILJIMB.
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BUCHOBKU

CBIT NOCTIHHO MOJEPHBYETHCS, 3 HUM 3MIHIOETHCS 1 CYCHUIBCTBO,
MUCJICHHSI, TIPUHIMIN, HOpPM. Bce 11e BIumBae Oe3MocepenHhO Ha JITeparypy.
Bona BOupae B cebe BCl 0COOJMBOCTI MEBHOI €MOXM Ta Yacy 1 TaKUM YHHOM
BHHHKAIOTh HOBI JTEpaTypHi KaHpU. TOMy ICHyE BeJHMKa BapiaTHBHICTh JKaHPIB.
Cepen nux >xaHpiB BUAULIIOTH 1 TAKHUM JKaHP, K HayKOBa (haHTACTHKA.

YkpaiHChbKMA TEpMIH «HaykoBa (haHTACTHKA» BIAPIBHAETHCS TEPEKIagoM
aHIJIMCBKOTO TEPMIHY JUIsl BH3HA4YEHHS LbOTO JKaHpy ‘‘science fiction”.
JlocniBHMIA TepeKIiaa aHTTHCHKOTO TePMIHY € «HAyKOBa BUTaJKa» a00 «HAyKOBa
OeneTpucTuka». YKpaiHCbKUNW TEPMIH € OUIbII MICTKMM 1 BIYYHUM 3a CBOIM
3HAYEHHSIM BITHOCHO JI0 KaHDY.

Bona 3’sBNS€TBCS 13 TOSBICHHSM HAayKOBO-TEXHIYHOTO MPOTPECY Ta HOTO
pO3BUTKOM. JlesKuX dYMWTadiB 3allikaBWja MOBa HayKH, a ASIKHX 3alllkaBuja
MOYKJIMBICTh CTaTH OJIMKYE 10 HAYyKOBOCTL. ToMy 3’ SIBIS€ThCS TaKUH JKaHP, SKAN
moegHye B co0l  HAyKOBI  CIEMEHTH Ta  CIIEMEHTH  HaJI3BHYaHHOCTI
(panTacTUyHOCTI).

HaykoBa ¢aHTacTika NOAUIIOTECS HA TaKd HANpsMH, SK COLIAIBHO-
butocopchbkuii, CTOCYHKHM 3 TI03a3€MHHMH IUBUIBAISIMH, BiANOBIIAILHICTh
JFOZIeH 3a HACHIIKYA HAYKOBUX BIIKPHUTTIB, B3AEMOBITHOCHUHHU JIFOJWHU 1 IPUPOIH,
NICUXOJIOTTYHI HETPUMHUPEHHICTh «OCOOUCTOCTD 1 «CYCNUIbCTBA». T0OTO, HAYKOBa
danTacTUKK 300paXKye HE TUIbKA HAYKOBI1 IOCSTHEHHSI, @ TAKOXK YaCTO BUCTABIISIE
Ha TIEPIINN TUIaH COIIAbHI TEMH.

HaykoBa ¢anTacTMka MOAUIAIOTh Ha 2 OCHOBHHMX BHIH. TBepAa HayKoBa
¢danTacTHKa, SIKa CYyBOPO TOTPUMYETHCS JOTPUMAHHS HAYKOBUX 3aKOHIB Ta M’ sKa
HayKoBa (paHTacTUKa, sKa 30CEpPEIKYyETbCS Ha JEeMOHCTpalii ocoOHucTOCTi, il
npolecax Ta IKOCTSAX.

Leit sxaHp MOke MICTUTh B COO1 €IEMEHTH, SIKI JEMOHCTPYIOTh TOTAIITAPHUI

YCTpid, MOJAOPOXKI B KOCMOCI, TOJAOPOK1 B Uaci, NeBHUM mepioj icTopii Toio. B
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3aJISKHOCTI B TOTO, Ha IKOMY aCTIeKTI pOOUTHCS aKIEHT BUAULIIOTH 1 BIIIMOBITHI
MHKAaHPW HAYKOBO1 (JaHTAC TUKHU.

JHocsig moacTea OyB yBiOpaH B HayKoBY (paHTacTuKy. ®PaHTacTH4H1 00pasu
HE BUHUKAIOTh «3 HIYOTO», BOHM 3aCHOBAaHI Ha CIOCTEPEXKEHHI aBTOpa Ta MOro
iHTYinii. Mera kaHpy HaykoBOi ()aHTAaCTMKM — TIOKa3aTW BIUIMB HAyKU Ha
PO3BUTOK CYCHUIbCTBA 1 JIOAMHH, BiIOOpPAa3UTH HAYKOBHM MpOrpec, OMaHyBaTH
OPUPOY 1 MIBHATH CBIT NMICUXIKK MalOYTHBOT JIFOIUHHU.

HaykoBa (anractuka, sk 1 Oyab SKHM JKaHp, Ma€ BJACHI JIHTBICTHYHI
0COOMMBOCTL. ABTOp 3aCTOCOBYE Pi3HI 3acOo0M Ta TPUUOMH JJIT KpaIIoro
BIITBOPEHHA HAayKW Ta (DAHTACTUKW B OJHIM Tramy3i, 300paKeHHS BITIOBITHUX
NEPCOHAXIB Ta 1HIIMX 00pa3iB. Taky JEeKCUKy CKIaJHO NpuUMaTH, 0COOJUBO
OKpPEMO Bill TBOPY B SIKOMY BOHA 3a3Hau€Ha, TOMY 1110 BOHA HE BUKOPUCTOBYETHCSI
B MOBCSIKJIEHHOMY >KUTTL.

Cepen MHrBICTUYHMX OCOOJMBOCTEM HAyKOBOI (PAHTACTHKU BUAUISIOTH
3aCTOCYBaHHA  TEPMIHIB,  KBa3iTepMIHIB,  KBazipeasid, HEOJOTBMIB  Ta
OKa310HAJII3MIB.

HaykxoBa (panTacTrka € 10CTaTHHO CKJIQJIHHUM KaHPOM IS Tiepekiany. Jlms
nepeKsagada moTpiOHO JOTPUMYBATHCS Ti€l TPAHMIN, Ky BCTAHOBUB aBTOp TIPH
HAMKCaHHI BJIACHOT'O TBOpPY, 1100 TBIp B MOBI-NIEPEKJIay HE BUUIIOB 3aHAJTO
HAYKOBHM, a HDK 1I€ 3aKJIaJI€HO Ta 1100 He OyB BTpaueHM eJIeMEHT (PaHTACTUKH Ta
HE3BUYANHOCTL

Bkazani JHIBICTMYHI OCOOJIMBOCTI HAyKOBOi (DaHTAaCTHKM CTaHOBIIATH
CKIIQJHICTh I Tepeknany, 00 HayKoBI TEpMIHM € Oulbll 1H(GOPMATUBHUM
3ac000M, SIKi BUMararoTh TOYHOTO BIITBOPEHHS, a HEOJOT13MI, OKa3i0HAII3MH Ta
KBa3ipeali € CJIOBOTBOPYMMH 1 BOHH BIANOBIAAIOTh 3a EKCIPECHBHICTh Ta
EMOIIIMHICTH TBOPY. SIKIIO X mepekiagad 0y/e mpoCcTo OMyCKaTH y¢i1 CJIOBOTBOP Ui
3ac00M, TO TAKUH TEKCT CTAHE CYXUM Ta HE IIKaBUM.

HaykoBi TepMiHM Hai4acTiie MepeKIaJaroThCs 13 3aCTOCYBAaHHSM TaKUX
nepeKyIaialbkux TpaHcopmarii, SK EKBIBAJICHTHUH CIOCIO0, TPaHCKPUIILIi,

TpaHcJITepalii, KalbKyBaHHs, T€Hepalli3allis Ta KOHKpeTU3allis,
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KBazipeanii moaimsitoTh Ha JCKUIbKa BHUJAIB 1 B 3aJICKHOCTI BiI BUIY
3aCTOCOBYETbCS TEBHMI cmocid mnepeknany. KceoHiMH mepekianaloTbes 3a
JONIOMOTH TpaHCKpuniii Ta TpaHcmirepaui. IlomoHiMu — 3a JgomoMoru
eKBIBAJICHTY, KaJbKyBaHHs, MOAYJISALII. [JIOHIMU — KOMIEHcallis.

[lepexnan oka3ioHaN3MIB BiIOyBaeThCs B ABa eTanu. Criouyarky nepexiaaay
NOBHMHEH CaMOCTIMHO NMpOaHaI3yBaTH OKa3l0HAI3M, SIK€ BIH Ma€ 3HAYEHHS I
TBOPY, B SIKOMY KOHTEKCTI BIH 3aCTOCOBYETHCS.

[Ticns mporo mepekiazayd B)KE BIATBOPIOE B MOBI-TIEPEKIIay OKa3ioHAII3M
BIATIOBITHO JI0O METH HOT'O CTBOPEHHS Ta IEPEHOCSIIH YC1 KyJIbTYPHI 0COOIMBOCTI 3
MOBHU-OPUTIHAIY 10 MOBH-TIEPEKIIANYy.

Oka3l0HaI3MHU 4YacTO ITHOPYIOThCS MepekianadyamMu. BoHU MOXyTb OyTH
OMYyILIEHI, ajie 1€ MOMMUJIKOBHUI cloCiO 1 11 BIIOYBAaEThCA YEpE3 HEYBAXKHICTH 200
HE3HaHHS MepeKiiaiaya.

3a3Buuail Takl CJIOBAa TMEPEKIaJaloTh 3a JONOMOTU TPaHCKPHUIILI Ta
TpaHcJiTepali, KajJbKyBaHHS, OMHCOBHM METOJ, €KBIBAJICHTHO-TIICTAHOBYOTO
croco0y Ta CTBOPEHHSI HOBOTO CJIOBA.

Jlna mepekiamy Takoro >KaHpy, sSIK HayKoBa (paHTAacTHKa, MOTPIOHO OyTH
00BHAaHUM B PIBHUX HAYKOBUX Tally3sX, 3HaTH OCOOJIMBOCTI Oiorpadii aBTOpAa,
0COOJIMBOCTI WOTO 1MIOCTWIIO Ta MaTH TBOPYY HATypy Ui BilOOpaXeHHS BCIX
BTUICHUX B TBOP1 (DAHTACTUUHUX EIEMEHTIB.

ToMy B Hamnii HaykKoBId pOOOTI MU TakoX poO3risHyau Oilorpadio Pes
bpenbepi s Kpamoro po3ymiHHS HOTO TBOPIB Ta BIANOBIIHO AJI1 KPalloro
aHaJI3y MepeKIIaIiB.

Peit bpenbepi — 11e oqHMM 13 HAWBIMOMINIMX AMEPHKAHCHKUX HAYKOBUX
danTacTiB. OCKUIBKM HOTO CcIM’s Oyna OiqHOI0, TO TPOJOBXKEHHS ICTOPIA 3
HAyKOBO-(paHTaCTMYHUX JKypHAIly BIH JJOIMCAB CaM, HAaBYaBCS, YNTAIOYU KHIKKU B
oi6mioreri. Ile momomoriio pPoO3BHHYTH YSBY, 3alliKaBIEHICTh O HAyKOBOIi
dbaHTaCTUKKW, HAYUTAHICTh Ta BCEOMMHUM pPO3BUTOK. 3HAYHMA BIUIMB Ha

CTAQHOBJICHHS TMCbMEHHHMKA 3IrpaB pexuMm Anonbpa ['tiiepa, a came
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BUKOPHUCTAHHS TEXHIYHUX JOCATHEHb 3apajy aHTUT'YMaHHUX ITUied. BiH 3p0o3yMis,
110 TaKke MalOyTHE € Oe3MepPCIEKTUBHUM Ta PYHHY€ETHCS JTI0/IChKa TyIIA.

Xoua B HOTO TBOpax 1Tepoi He CTBOPIOBAJIM TEXHIYH1 BUHAXOIHU Ta HAYKOBI
BIIKPUTTS, a OUIbIIE PO3KPHUBAIOCS MPOTUCTOSHHS JIIOJUHU MAIIMHHOMY CBITY,
BCe K Taku TBOpHU Pes bpenbdepi 3Ha4yHO BIUIMHYJIM HA CY4YacHY HAYKOBY-TEXHIUHY
PEBOJTIOITIIO.

Poman-antuyromis “Fahrenheit 451 npunic Pero Bpenbepi xosocambHMiA
ycnix. B HboMy 300paxkyeThcsi caMe BIUIMB MalllMHU Ha CYCIUTLCTBO, TiJ SIKOIO
MH MAEMO Ha yBa3l TOTATApHY JAeprKaBy Ta TEXHIYHI BUHAXOIH.

Omnoginanns “A Sound of Thunder”, sike BITHOCUTBCS 10 XpOHO (DaHTACTHKH,
TaKOX € TOIMyJSIPHUM TBOPOM IHUCbMEHHHKA. B HbOMY pPO3MOBINAETHCS MPO
NoJOPOKI1 B yaci 1 B Toi ke yac bpenOepi migHIMae Temy, SIK Haill Jii MOXYTb
BIUIMHYTH Ha MallOyTHE HE TUIbKM 0COOUCTOCTL, a i BChOI'0 CYyCHUIbCTBA TA CBITY.

[IpoananizyBaBiM MeEpeKia] LUX ABOX TOPIB MOXKEMO BHJIUIUTH, IO
TEpPMIHU Ta KBA31TEpPMIHU MPU HASIBHOCTI €KBIBAJICHTY B MOBI-TIEpEKIIaay OUIbIIUM
YUHOM  MEpeKIajalucs  eKBIBAICHTHMM  MeTojoM.  HalnommpeHimmmu
nepexaganbkuMu  TpaHcdopmMarlii, sSKi 3aCTOCOBYBaJIM OOWIBa Mepekianayi, €
KOHKPETH3aIlisl Ta reHepam3aiisi. BoHu 3acTocoByBanucs Mpu MepeKiazi TePMiHIB,
KBa3ITEpMIHIB, KBa3ipeaiii.

TepMiHH, K1 € OKa3I0HATI3MU, NEPEKIAAAINCA 3a JOIMOMOTH KaJlbKyBaHHS.
Jlnga BIATBOPEHHA pealliii 3aCTOCOBYBAJIOCS TaKOXX MOJYJEALISA, IO JIOTIOMAraio
Kpaile BIITBOPUTH 3HAYEHHA B MoBi-epekiaal. Jledaki KBazirepMmiHu Ta
KBa3ipeai OyJau OmMyIleHi.

Mu mopiBHSAIM MDK COOOI0 TaKOXX JBa MEPEKJIAAy 1 BUAUTWIMA JUIA cede
HaAMOUThIN ajekBaTHUi mepeknan. lle mepekmam pomany “Fahrenheit 4517
[lepeknamay maibke OE3MOMHIKOBO BIATBOPIOBAB YC1 TEPMIHM, KBa3ITEpPMIHHM Ta
KBazipeami, ski Oymm 300pakeHi B TBOpl 0Oe3 BTpaTH iXHHOTO 3HAYCHHS.
[epeknamau onosimanusa “A Sound of Thunder” nmposiBMB HaAMIpHY TBOPYICTh Ta

CaMOCTIMHICTh, Ha/IAl04YH CJIOBaM HIIOTO CMHUCJIOBOTO BIITIHKY.
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Mo>keMO y3araibHUTH, 110 XYAOXKHIA MepeKyiai, y TOMY YHCI MepeKia
HAYKOBO1 (paHTaCTUKHU CTAaHOBHUTH CKJIAIHICTh NJIs mepeknamadi. [Ipu mepexnami
LBOI0 )KaHPY NOTPIOHO BPaxOBYBATH 3arajOM 0COOJIMBOCTI HAYKOBOI (PaHTaCTUKH,
JIHTBICTUYHI OCOOJMBOCTI, OCOOJMBOCTI Oiorpadii aBTOpa, HOTO 1II0CTUIIb,
NPOSIBIISITY HEHAMIPHY TBOPUICTh, IEPEAAI0YH 3MICT (PaHTACTUYHUX E€JIEMEHTIB Ta

YITKO TOTPUMYBATUCh 3HAYEHb TEPMIHIB.
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SUMMARY

The presented paper is dedicated to the features of English science fiction
and its translation into Ukrainian.

The object of the research can be defined as the study of linguistic features
of science fiction and ways and means of their reproduction in translation. The
case study is Ray Bradbury’s novel “Fahrenheit 451 and story “A Sound of
Thunder” and their translation into Ukrainian.

The main aim of the paper is to describe the linguistic characteristics of
science fiction and the ways and means of their reproduction in the translation. It
suggests the accomplishment of such objectives as:

- considering science fiction as a genre of literature;

- describing the linguistic features and specifics of the translation of science
fiction;

- analyzing the linguistic features and specifics of the translation of the
science fiction works by Ray Bradbury.

Features of science fiction and their translation are presented in the thesis.
Our research shows that the vocabulary of science fiction can be characterized by
numerous neologisms, occasionalisms, terms, quasi-terms, quasi-realities. To
adequately translate the genre of science fiction, the translator must be thoroughly
knowledgeable, well versed in scientific fields, know the biography and worldview
of the author, the author's idiosyncrasy, as well as be able to apply creativity in the
process of translation.

The scientific novelty of the presented research lies in the investigation of
the ways to translate linguistic features and identifying possible problems in
translating science fiction in Ray Bradbury’s “Fahrenheit 451” and “A Sound of
Thunder”.

Key words: science fiction, Ray Bradbury, terms, occasionalisms, quasi-realities,

translation of linguistic features
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Hlexnapauis
aKaJeMi4HO1 100 poYeCcHOCTI
3m100yBaua cTyneHs Bumoi ocsirtu 3HY

A, Pomykina Tersna OpiiBHa, cTyneHTka 2 Kypcy, popMu HaBYaHHS 3a0YHA,
dakynpTery 1HO3eMHOi (utonorii, cnemianbHicTh 035 ®utonorisi, OCBITHRO-
npodeciitna nporpama 035.041 I'epMaHCBbKI MOBM Ta JiTepaTypu (mepekiiaj
BKJIFOYHO),  Tepuia -  aHrJdiiCbKa,  aJpeca  €IEKTPOHHOI  MOLUTH
tanaroshchuk@gmail.com,

- TIATBEPJKYIO, IO HalMCaHa MHOIO KBawiikaiiiiHa poOoTa Ha TeMmy
«OcoOaMBOCTI NepeKsialy HAyKOBOi (PaHTAaCTUKKM Ha marepiagi TBopuocTi Pes
Bpenbepi» BiIMoOBiae BHMOram akaJeMIdHOT JOOpPOYECHOCTI Ta HE MICTUTh
MOPYIIeHb, MO BH3HAa4YeHI ¥ cT. 42 3akony Ykpaiam «IIpo ocBiry», 31 3MIiCTOM
SIKWX 03HAOMJICHA;

- 3asBJISI10, IO HAJaHa MHOIO IS TIEPEBIPKU €IEKTPOHHA BEpCis poOOTH €
IIEHTUYHOIO i1 IPYKOBaHIN Bepci;

- 3TrojJHAa Ha TEPEBIPKYy MO€i poOOTH HaA BIIMOBITHICTE KPHUTEPIIM
aKaJIeMiyHOT T0OPOYECHOCTI Y Oylb-sIKHil CTIOCIO, Y TOMY YHCJI 33 JIOIIOMOTO0
[HTepHeT-cUCTEMH, a TaKOX Ha apXiByBaHHS MO€I poOOTH B 0a3l JaHUX L€l
CUCTEMH.

Hata [Tinmc [MIb (ctynent) Pomrykina T. FO.
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